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KATHPUTALI
The angel of Himalaya
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b[Zo g+= M
!
シーン１         Scene 1
:yfg M
s'g} ;'Gb/ ufp“
     美しい村         mountain village
;do M
ljxfg * ah]
朝7時            7:00AM
kfqx¿ M
s[i0f, a;'bf / % hgf ufp“n] dlxnfx¿　
出演者：　クリシュナ、ラディカ、村の女たち
Performer:　Krishna, Radhika, Village Girlｓ
e~Hof·af6 cfp“b} u/]sf] aonuf8f k[i7 e"dLdf df5fk'5/] lxdfn b]lvG5 . s[i0f uf]?nfO{ n¶LxfGb} uf8f rnfp“b} 5 . uf8fdf s]lx ;fdfgx¿ To;dfyL w]/}dfqfdf /+uL–r+uL l˚l˚{/]x¿ clg 5]pd} lrl6Ss k/]/ a;]ls s[i0f sf] >Ldlt /flwsf .
峠を越えてやってくる牛車、後ろにアンナプルナなどの山々が見える。クリシュナが牛車を操っている。荷車には一抱えの荷物。その上に、美しい民族衣装を着た女・ラディカがちょこんと乗っている。
A Cart pull by oxes appears from the mountain with machapurnchare in its background.
Krishna is moving the cart by biting the oxes with the stick.The cart was loaded with many goods with Krishna’s wife Radhika sitting in between them.

□0101　　7Ònf] a]nfsf] /d]zsf] cfafh -df]gf]nu_： d hGd]sf] ufFpdf klxn] b]lvsf] lsDdblGt 5 ls TofxfF x/]s aif{ euafgx? a:g] u/]sf] kxf8x?af6 cnf}lss zlQmePsf dflg:fx?sf :ffydf kl/klg d]nf ka{df cfpg] u5{/], 
□0101　　大人のラメスの声（モノローグ）：　これは私の村の伝説　毎年祭りの季節になると神々の棲む山から　妖精が降りて来る　
□0101　　Adult　Ramesh’s voice（monologue）:  In the village where I was born, there was a superstition saying that every years god use to send power possessing people with angles, in festivals.
□0102　 Tof] kl/ k'tlnsf] ?kdfcfO{ s]an aRrfx?n] dfqf} lblvG5/] .　
□0102　妖精は人形に姿を変えている　本当の妖精の姿は子どもにしか見えない　
□0102　But only the children could see the angle in form of a doll. 
□0103 aRrfx?nfO{ dxTak"if{ k|]/0fflbg] u5{ /] .
□0103　妖精は子供たちに大切なプレラナ（霊感）を授ける
□0103　And it used to be says that those angles use to give inspiration to the village children.
□0104　plgx? 7"nfePkl5 lt kl/nfO{ b]lvFb}gg /] .
□0104　しかし子供はやがて成長し妖精が見えなくなる　
□0104　 But when these children grew up they wont be able to see the angle.
□0105　d}n]klg lt kl/nfO{ b]v] / , clxn] cfP/ s]an wldnf] :d/0f dfq afFls/Xof　] .
□0105　私にもかつて妖精が見えたのだろうか　今はそれも遠い記憶にすぎない

□0105　Alike these children, I have also seen one but the thing I remember are the faded memories. 

s[i0f ufF8fdf hfFb} u/]sf] a]nfdf $ hgf ufFpsf cfO{dfOx? s,v,u,3 n] vfnL ufu|LnLP/ s[i0fsf] cuf8Laf6 af6f]sf6\g nfu]sf] s[i0fn] b]V5 / cflQ+b} eG5 M
村の女たちが、空の水壺を持って、牛車の前を横切ろうとする。クリシュナはそれを見て、あわてて言う。
Women in the village try to cross the oxcart front with empty Jar of water. Krishna says panicking because it is seen.
□0106　s[i0f M
P] P] kv{–kv{ === -cflQ+b} uf8f /f]S5 / p7\5_
□0106　クリシュナ： ええい　ちょっと待て
□0106　Krishna : Wait wait…
s]l6x¿ klg crDd dfGb} s[i0fnfO{ x]b}{ /f]lsG5 .

女たち、クリシュナの声を聞いてびっくりして振り返る。
Women turn around being surprised to hear Krishna 's voice.
□0107　s[i0f M
y'Ss d]/f] ;fOt} lauflb{; sxf“ l/Qf] ufu|f] lnP/ af6f] sf6]sf] === ===<

□0107　クリシュナ：　カラの壺が横切るのは縁起が悪い　知らんのか
□0107　 Krishna : You girls just gave me the bad luck, you all shouldn`t be crossing infront of a person with a empty pitures. 

□0108　s]l6 s M　t]:ff]eP Psl5g klv{g';\g t afh] ¤ xfdL 5L6O{ kfgL e/]/ cfO{xfN5' gL cgLt ;fOt k/LxfN5gL ¤
□0108　村の女Ａ：　待っててよ　いま水を汲んで来るから　それなら良いでしょ
□0108　Village Girl A：　If so, then wait here until we fill our pitures with water and walk before you. Then you would get good luck. 

TolQs}df  ufFpsL Pshgf sf]6L -dfxLnL_ ufu|f] el/ kgL af]s]/ cfp“l5g .
そこへ一人の村の女（マイリ）が、壺に水をいっぱい入れて、持って来る。

The woman (Mairi) in the village of one person brings jar water with much water.
□0109　s]l6 @ M p dfOnL ufu|L e/L kfgL af]s]/ cfOxfnLg gL . 

n n af6f] sf6\b] sf6\b], === e/]sf] ufu|L b]vfO{ b]t ¤ xf xf lx lx ====
□0109　村の女Ｂ：　ほらマイリが水を汲んで来たよ　マイリ牛車の前を横切って　壺いっぱいの水を見せてさ　（ハハハと笑う）
□0109　Village Girl B： Hey! Here come MAILI with a piture fill with water. Come on Maili cross the road before him with your piture. 
s]l6 % -dfxLnL_ xf“:b} uf8fsf] cuf8Laf6 af6f] sf6\b} eG5]M
マイリがニコニコしながら牛車の前を横切って言う

Maili with a full piture of water cross infront of the cart and says. 
□0110　s]l6 dfO{nL M
n n , ca t ;fOt kg]{ eOuf] lg x}g t afh] <
□0110　マイリ： ホラこれなら　縁起が良いでしょ

□0110　Maili : I guess now you will be lucky.
□0111　s[i0f M
n n === ¤===, wGoafb ¤ o;kfnL /fd|f] s'/f xf]nf h:tf] 5 .  
□0111　クリシュナ：　ありがとう　これで今年の旅もいい運命に出会いそうだ

□0111　 Krishna : Ok thank you girls. I guess something better will come up this time.
□0112　ufFpsL sf]6L ! M n eO{xfNof}gL . n /fd|f];Fu hfg'x} afh] .  

□0112　村の女Ｂ：　そりゃよかったね　気をつけて
□0112 Village Girl B： That’s good. Ok then take care.
□0113　s[i0f M nt　xfdLklg xLb\of} x} /fd|f];Fu a:g' .
□0113　クリシュナ：　あぁじゃあいくよ　皆の衆も達者でな
□0113 Krishna : Ok you girls also take care.
uf8f TofxFfaf6 tf8LFb}hfG5 . uf8fsf] k5f8L /flwsf a;L/x]sL x'G5Lg . /flwsf kgL s]6Lx?nfO{ clejfbg ul5{g . uf8f uPsf] b]v]/ ufpsL s]6Lx? Pscfk:fdfs'/f ul5{g .
牛車が村の女たちから離れていく。牛車の荷台には、ラディカが乗っている。ラディカも村の女たちに挨拶する。村の女たちが手を振って見送る。牛車が去っていくのを見送りながら、村の女たちが話しあう。
The oxcart parts from women. Radhika is seating backward of the oxcart. Radhika also greets women. It sees off as women wave. Women talk while seeing off the oxcart.
□0114　s]6L % dfxLnL M Tof] uf8f x/]saif{ cfpF5 xuL <
□0114　村の女Ｃ：　あの牛車は毎年来るわね
□0114　Village Girl C： Doesn’t that cart passes our village every year ? 

□0115　s]6L ! M xf] sof}+aif{ e}O:fSof] xuL . 
□0115　村の女Ｄ：　そうね毎年ね
□0115　Village Girl D：　Yes for several years.
□0116　s]6L @ M t/ tL dfgL;x? sxLn]O{ pd]/ uPsf] h:tf] nfUb}g . crDd 5 xuL .
□0116　村の女Ｂ：　だけど　あの人たち歳をとらないね　
□0116　Village Girl B：　But these people never seem to be growing older. Isn’t it surprising ?

□0117　s]6L # M ;ob Tot} sL;Ldsf dfgL;x? xf]nfgL . 
□0117　村の女Ａ：　きっと　そういう家系なんでしょうよ
□0117　Village Girl　A：　Perhaps they are of that kind.

ufpFsL sf]6Lx? ! @ # $ % ;a}hgf xfF;]/ 7§fO{d} p8fO{ bLG5g . uf8f 8fF8f s6]/ kf/L hfG5 .
村の女たち、元気に笑う。牛車が峠を越えていく。
Women laugh energetically. The oxcart gets over a pass.

6fO{6n s7k¬tnL 
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Title : KATHPUTALI
b[Zo g+= M
@
シーン２      Scene 2
:yfg M
ufp“sf] hfqf
村祭り        Festival
;do M
lbp“;f] # ah]
午後３時       3:00PM
kfqx¿ M
dfof aHo}, /d]z ÷ uf]ljGb, aL/], Zofd, lzj / zDe' clg le8ef8 .

出演者：　マヤバジェ、ラメス、ゴビンダ、ビレ、シャモ、サンブ、祭りの人々
Performer：　Maya, Ramesh, Govanda, Bire, Shaym, Shiba, Shambu, Village people
l;/fg ahf/sf] le8ef8 clg hfqfsf] ufO{+–u'O{+ ;'lgG5 . laleGg lsl;dsf vfgf–vfhf k;nx¿ / dflg;x¿sf] rxn–kxn b]lvG5 . sf]lx a]Rgdf tNnLg 5g eg] sf]lx vl/b ug{df Ao:t .  sf]lx h'xf/L ufpgdf Ao:t 5g eg] s'g} kL· v]Ngdf d:t, ahf/ /dfOnf] / Ao:t b]lvG5 . dfof aHo} klg /d]zsf] xft ;dft]/ lx+8b} 5g . /d]z otfptL k;ntL/ x]b}{ lx8\b}5g . TolQs}df uf]ljGb / ;fyLx¿ klg Tolx+ cfOk'U5 / dfof“ aHo}nfO{ b]v]/ gd:sf/ u5{ . dfof“ aHo}n] klg pgLx¿nfO{ b]V5 / gd:sf/ ˚sf{p“5 .

村の広場に、色とりどりの旗がはためき、賑やかな音が混ざっている。祭りがひらかれ、さまざまな屋台が並び、人々が繰り出している。ラメス（5歳）が祖母・マヤ（65歳）に手を引かれて歩いている。ラメスは、さまざまな屋台に目を奪われて、きょろきょろしながら歩く。ゴビンダと友達たちがマヤ婆さんの所に来て、「ナマステ」と挨拶する。マヤ婆さんも「ナマステ」と挨拶する。
The festival is held in the village. A colorful flag flutters on the village square, and a lively sound has mixed. Various stalls form the line, and people in the village have gather.Ramesh (5 years old) comes to the festival. Ramesh’s　grandmother Maya(65 years old) is pulling his hand. Ramesh is seeing as for various stalls. And, he walks while staring about doing.4 children run toward Ramesh. One boy of them Bire says "Namaste(Hello)" to Maya.

□0201　lj/] M gd:t] 
□0201　ビレ：　ナマステ
□0201　Bire : Namaste.

□0202　dfof ah} M gd:t], ltdLx?klg cfPsf] <
□0202　マヤ婆さん：　ナマステ　あなたたちも来たの
□0202　Maya: Namaste, even you boys are here?
uf]ljGb /d]znfO{ b]vfp“b} ;f]W5M
ビレがラメスを指差して聞く。
Bire points Ramesh and asks to MAYA.

□0203　lza M dfof aHo} ¤ p sf] xf] <

□0203　ビレ：　マヤ婆ちゃん　この子は誰？
□0203　Bire : MAYA grandma. Who is he?
□0204　dfof aHo} M d]/f] gftL xf] ¤
□0204　マヤ婆さん：　私の孫だよ
□0204　Maya: He is my grand son.
□0205　 lza M xfd|f] ufp“sf] t xf]Og h:tf] nfU5, sxf“ a:5lg p <
□0205　ビレ：　この村の子じゃなさそう　どこに住んでる子？
□0205　 Bire : But he doesn’t seems to be from our village. Where does he live?

□0206　dfof aHo} M sf7df08'df af6 cfPsf], d]nf x]g{ ufp“df cfsf] ¤
□0206　マヤ婆さん：　カトマンズよ　今日は祭りを見に来たの
□0206　 Maya: He just came from Kathmandu to see our village festival. 

s]6fs]6Lx¿ jfNn k/]/ x]5{g / Pscfk;df s'/f u5{g .

子供たちは驚いて、お互いに話をする。
Children talk mutually in surprise.
□0207　Zofd M
sf7df08'af6 cfPsf]/}5, To;}n] n'uf klg /fd|f nf 5 .
□0207　シャム：　カトマンズだって　だから綺麗な服着てんだ
□0207　Shyam : Oh he is from Kathmandu. That’s why he is well dress.
□0208　uf]ljGb M w]/} k9\g ;Sg] h:tf] 5 ¤
□0208　ゴビンダ：　すごく勉強ができそうだね
□0208　Govanda: He seems to be brilliant.
□0209　dfof aHo} M n n ltdLx¿ ;+u} ldn]/ v]n=== hfp === === 
□0209　マヤ婆さん：　みんなと一緒だよ　仲良くしておくれ
□0209　 Maya: Ok, you boys go and play together. 

b[Zo g+= M
#
シーン３              SCENE3
:yfg M
hfqfdf k'tnLgfr b]vfpg] d~r
人形芝居のステージ    Doll stage
;do M
lbp“;f] # ah]
昼間３時              3:00PM
kfqx¿ M
s[i0f, a;'bf ÷ dfof aHo}, /d]z ÷ uf]ljGb, aL/], Zofd, lzj / zDe' clg le8ef8 .

出演者：　クリシュナ、ラディカ、マヤ婆さん、ラメス、ゴビンダ、ビレ、シャム、サンブ、祭りの人々

Performer： Krishna, Radhika, Maya, Ramesh, Govanda, Bire, Shaym, Shambu, Village people

rf/}lt/ bz{sx¿sf] le8ef8 5 eg] s[i0f / a;'bf gfr b]vfpgdf Ao:t 5g\  Toxf“ ^ hg} aRrfx¿sf] k|j]z x'G5 . a;'bf s7k'tnL grfp“b} l5g\ eg] s[i0f nf]s em\ofp/] efsfdf :ff/FUuL ahfp“b} 5 . s]6fs]l6x¿ dVv 5g\, bz{sx¿ tfnLahfp“b} 5g\ TolQs}df dfof aHo} klg cfO{k'U5 . /d]z s7k'tnL g[Todf dUg 8'la/x]sf] x'G5 . Tof] s7k'nL gflr/x“bf lhljt k'tnL em}+ b]lvG5 . gfr ;lsG5 / s[i0f k'tnL ;“u} ;j}nfO{ clejfbg u5{ . bz{sx¿ ;a}n] tfnL ahfp“ 5 .
ステージの周りに多くの人々が集まっている。クリシュナとラディカが踊りを見せる。ラディカが人形を踊らせ、クリシュナがサランギを弾く。子供たちが喜んで夢中になって見ている。ほかの人々も一緒になって手拍子している。そこへマヤ婆さんと子供たちも入ってくる。ラメスは夢中で人形の踊りに食い入る。その人形は生きている人形のように見える。踊りが終わる。クリシュナが観客に挨拶する。
A lot of people have gathered in surroundings of the stage. Krishna and Radhika hold the puppet show. Radhika manipulates a marionette. Krishna plays the small stringed instrument(Sarangi).　Maya and children come as the audience. Ramesh looks admiringly at the dance of the doll. The doll looks like it seems to be alive. The dance of the doll ends. Krishna says to spectators.

□0301　s[i0f M
gfgLx¿xf] ¤ of] gfr x]g'{sf] ;“u;“u} of] l˚l˚{/]klg lsGg' k5{ x} ¤

x]/ t slQ /fd|f 5g\ oL l˚l˚{/] 3'Dbf, n x]/ t ¤ 

□0301　クリシュナ：　ほら子供たち　踊りをみたら風車を買っとくれ　綺麗に廻るよ　買ってね　　　　　　　
□0301　 Krishna : Hey kids! If you watch this dance you will have to buy these paper fans okye?  Look how beautiful they look when it rotated, just look at it. 

dfofaHo}n] s'/f a'em]em}+ ul/ y}nLaf6 k};f lgsfn] /d]zsf] xftdf k};f lb+b} eG5 M
マヤ婆さんが、財布から小銭を出しながら、ラメスに言う。
Maya says to Ramesh while giving small change from the purse.
□0302　dfofaHo} M　nf /d]z ¤ p Tof] lkmlkm{/] lsg]/ Nofp hfp  === === ¤
□0302　マヤ婆さん：　ラメス　あの風車をお買い
□0302　Maya:　Hey RAMESH, Go and buy one of those paper fan. 
□0303　s[i0f M n n lsGg] xf] . Pp6f t n]p .  
□0303　クリシュナ：　買っとくれ　一個でも買っとくれ
□0303　Krishna : Hey ! hey! Come on buy at least one. 
□0304　dfofaHo} M　/flwsf o:fnfO{ klg Pp6f l˚l˚{/] b]p t ¤
□0304　マヤ婆さん：　ラディカ　この子に風車をあげて

□0304　Maya : RADHIKA, give him one. 
/flwsf /d]z glhs cfp“5 / l˚l˚{/] lbG5 /d]z Pp6f xftn] l˚l˚{/] ln+b} csf]{xftn] k};f lbG5 .

ラディカがラメスに風車を手渡す。
Radｈiｋa hands Ramesｈ the pinwheel.

□0305　 /flwsfM n afa' d /fd|f] 3'Dg] lkmlkm{/] lbG5' ./fd|f] 3'D5 .
□0305　ラディカ：　まぁ　じゃあこの子には　綺麗なのをあげましょ　綺麗に廻るわよ
□0305　 Radhika: Ok little boy, Im goanna give you a good rotating fan. This is good.
□0306　dfof ah} M k}:ff b]p t afa' k};f b]p . 

□0306　マヤ婆さん：　ほら　お金をさしあげて
□0306　Maya: Comman give her the money.
/flwsf klg k};f ln+b} eG5 M

ラディカがお金を受け取りながら言う。
Radhika says while receiving money.
□0307　 /flwsfM cf]xf] /d]z afa' t ;fx|} 1fgL /}5, 
□0307　ラディカ：　あらぁラメス　いい子ねぇ　
□0307　 Radhika : Oh! RAMESH you are a good boy. 
□0308　dfofaHo} M nf} ;fyLx¿;“u v]n hfp ¤
□0308　マヤ婆さん：　みんなと遊んでおいで
□0308　Maya: Ok go and play with your friends. 

□0309　la/] M hfpF . 
□0309　ゴビンダ：　行こう 
□0309 Govanda: Lets go. 

dfofaHo} / /flwsf pgLx¿ uPtL/ x]l//xG5 .
マヤバジェとラディカが温かく見送る。
Maya and Radhika smile and see off the children.

□0310　/flwsf MuP .  slt 1flg afa' .
□0310　ラディカ　： 行っちゃった　いい子ね
□0310　Radhika : Oh he is gone. Such a nice boy. 
dfofaHo} 6fpsf] xNnfp5 . /d]z / c?s]6fx? lkm/{lkm/] lnP/ d]nfsf] le8af6 tf8Lb} hfG5 . 
マヤ婆さん、深くうなずく。ラメスと子どもたち、風車を持って祭の広場から走っていく。
Maya nods deeply. Children are overjoyed and follow RAMESH.
b[Zo g+= M
$　
シーン４       　　Scene4
:yfg M
v]tsf] sfGnf　
　小川　   　　 　　　　　Brook
;do M
lbp“;f] $ ah]　　午後４時頃　 　　　4:00PM
kfqx¿ M
/d]z, uf]ljGb, aL/], Zofd, lzj / zDe' .　
出演者：　ラメス、ゴビンダ、ビレ、シャム、サンブ
Performer:　 Ramesh, Govanda, Bire, Shaym, Shambu
/d]z b· kb}{ l˚l˚{/] dfyL dfyL ;Dd prfNb} bf}l8/x]sf] 5 eg] ;fyLx¿klg pT;flxt x'b} bf}l8/x]sf] x'G5 .　 s]6fs]6Lx? 3§]sf] glhs cfO{ k'U5 . 

ラメスは風車を持って喜んで走る。子供たちが、水車小屋の前の滝にやってくる。
Ramesh runs with pleasure with the pinwheel. Children come to the waterfall in front of the water mill hut.
□040１　la/] M
ltd|f] gfd s] xf] <
□040１
　ビレ：　お前の名前は？
□0401  Bire : What is your name?

□0402　/d]z M
d = === /d]z ¤
□0402　ラメス：　僕　ラメス

□0402　Ramesh: I am RAMESH.
□0403　la/] Md la/], p d]/f] efO{ uf]ljGb, clg p Zofd, p zDe' .
□0403　ビレ：　俺はビレ　これは弟のゴビンダ　それにシャムとサンブ
□0403　Bire: I am BIRE and he is my brother GOVANDA and he is SHYAM and he is SAMBHU. 

□0404  Zofd Md Zofd.
□0404　シャム：　僕はシャム
□0404　Shyam: I am SHYAM.
□0405　zDe' Md zDe'.
□0405　サンブ：　僕はサンブ
□0405　Sambhu: I am SAMBHU.
□0406　la/] M cfhb]lv xfdLx¿ ;fyL–;fyL === ===x} /d]z ¤
□0406　ビレ: 今日から俺たちは友達だ ラメス
□0406 Bire: Hey RAMESH, we are friends from today. 
/d]z 6fpsf] xNnfpF5 . 
ラメス、頷く。
Ramesh nods.

□0407　la/] M To:ff] Tof] l˚l˚{/] dnfO{ b]pt d To;nfO{ 3§ h:t} 3'D5 ¤
□0407　ビレ：　だったらこの風車ちょうだい　水に入れて水車みたいに廻してあげる
□0407 Bire: Will you give me a fan, I will roated it like a watermill.
□0408　Zofd M x'b}g x'b}g lju|G5 ¤
□0408　シャム：　ダメダメ壊れちゃうよ
□0408  Shyam: No no, its gonna spoil.

□0409　/d]z M
3'dfdP/ x]g] ¤
□0409　ラメス：　廻してみたい
□0409  Ramesh: But I want to roated it in the water. 

□0410　la/] M
x'G5 x'G5 3'dfO{lbG5' .
□0410　ビレ：　よしよし　廻してやるよ
□0410　Bire: Ok I will do it for you. 

b[Zo g+= M
%　
シーン５　　　　　Scene5
:yfg M
;fgf] vf]nf　
小川　　　　　　　brook
;do M
lbp“;f] $ ah]　
午後４時頃        4:00PM
kfqx¿ M
/d]z, uf]ljGb, aL/], Zofd, lzj / zDe' .
出演者：　ラメス、ゴビンダ、ビレ、シャム、サンブ
Performer :　 Ramesh, Govanda, Bire, Shaym, Shambu
la/] /d]zsf] l˚l˚{/] lnG5 / kfgLdf 3§h:t} 3'dfp“5 / kfgLsf] j]un] Tof] l˚l˚{/] dhf;“u 3'D5 . /d]z b· kb}{ x]l//xG5 . s]6fx¿ klg b·kb}{ ;j}hgf Tof] l˚l˚{/] x]5{g\ . t/ Ps} l5gdf Tof] l˚l˚{/] kfgLn] aufp“b} n}hfG5 . ;j}hgf :tJw x'G5g  . df}gtf tf]8\b} uf]ljGbn] eG5 M
ビレがラメスから風車を受け取って、風車を水に入れて廻す。風車は水車のように勢いよく廻る。ラメスが喜んで見る。ほかの子供たちも歓声をあげる。しかしその風車が壊れて、すぐに滝へと流されてしまう。滝の上で、みな、呆然と立ち尽くす。ビレが言う。
BIRE take pinwheel from RAMESH and spin it by the flow of the river. The pinwheel gives the spray and rotates beautifully. Children shout with pleasure. At the next moment, the pinwheel is drunk and lost by the flow of the river. Children keep standing vacantly on the waterfall.Bire says to Ramesh.
□0501　la/] M nf aUof]  caxfdL hfG5' ¤
□0501　ビレ　：　流れちゃった　帰るよ
□0501　Bire: Oh no it floated away. See you then.

la/] Zofd / ;De' TofxfFaf6 hfG5 . uf]ljGbn] /d]znfO{ eG5 .
ビレとシャムとサンブが立ち去る。ゴビンダがラメスに言う。

Bire, Shyam, and Sambu leave. Govanda apologizes to Rames.
□0502　uf]ljGb M bfO{n] ubf{ lkmlkm{/] aufof], g/L:fpg' n . 
□0502　ゴビンダ：　兄ちゃんのせいで風車が流れちゃった　ごめんよ　
□0502　Govanda: Please don’t mind. Coze my brother lets it go. 

/d]z 6fpsf] xNnfp“b} 5}g eGg] hgfp“5 .
ラメス、首をふる。
Rames shakes the neck.

□0503　uf]ljGb M d 3/ :fDd 5f]8\b]pF <
□0503　ゴビンダ：　家まで送ろうか？
□0503　Govanda: Should I live you till your home? 

□0504　/d]z M　d cfkm}hfG5', d uPFn uf]laGb .
□0504　ラメス：　大丈夫　一人で帰れるよ　ゴビンダ
□0504　Ramesh: I’ll go by myself. See you then GOVANDA.

/d]z Tofxf“af6 lx+8\5 .

ラメス、立ち去る。
Ramesh leaves.

b[Zo g+= M
^　
シーン６    Scene 6
:yfg M
ufp“sf] PsfGt af6f]　
村の道   　 road in the village
;do M
;'of{:t x'g nfu]sf] 5 .
夕暮れ時    evening glow
kfqx¿ M
/d]z 　
ラメス      Performer: Ramesh
/d]z c“Wof/f] cg'xf/ kf/]/ ?“b} 3/lt/ hf“b} 5 .
ラメスは泣きじゃくりながら、自分の家に帰っていく。
Ramesh walks alone in the way back to the house of Maya while sobbing.
b[Zo g+= M
&
シーン７              Scene7
:yfg M
dfofaHo}sf] 3/sf] efG;fsf]7f
マヤ婆さんの家　　　　 House　of  Maya
;do M
;f“em & ah]
夜７時                7:00PM
kfqx¿ M
dfofaHo}, xl/dfof -/d]zsf] cfdf_, /fdaxfb'/ -/d]zsf] af_ /d]z .

出演者：　マヤ婆さん、ラメス、ハリマヤ（ラメスの母親）、ランバハル（ラメスの父親）
Performer:　Maya, Ramesh, Harimaya(Mother of Ramesh), Rambhadur(Father of Ramesh)
efG5fdf /fdaxfb'/ vfgf vfgdf Jo:t 5g eg] xl/dfof vfgf ylklb+b} 5 . dfofaHo} efG5fsf]7fdf s]lx ksfO/x]sf]   /d]z eg] cfkmgf] vfgf cufb8Lg} ePklg gvfO{ emf]qmfP/ al;/x]sf] x'G5 . p:sf] cfdf n] of] b]v]/ /d]znfO{ ;f]W5M
台所でランバハルが食事を食べている。ハリマヤがおかわりを入れている。マヤバジェは、台所でなにか食事を作っている。ラメスは自分の前にお皿があるのに、うなだれたまま手をつけない。それを見て、母親がラメスに尋ねる。
Ramesh family is eating dinner in the house of Maya. Maya assiduously carries supper.  Ramesh’s mother Harimaya help. Ramesh looks down at the supper. Harimaya asks to Ramesh.
□0701　xl/dfof M /d]z s] eof] ltdLnfO{ < eft lsg vf“b}gf} <
□0701　ハリマヤ：　ラメス　どうしたの？なぜご飯食べないの？
□0701　Harimaya: What happened to you RAMESH?  Why don’t you take your meal? 
/d]zsf] a'jf /fdaxfb'/n] /d]znfO{ x]b}{ eG5M
ランバハドルがラメスを見て言う。

Rambhadur ask the reason from Ramesh.
□0702　/fdaxfb'/ M s] ef] afj' < ufp“sf] s]6fx¿;“u emu8f kf] ul/;\ ls Sofxf] <
□0702　ランバハドル：　どうした？村の子供たちと喧嘩でもしたか？

□0702　 Rambhadur: What happen to you boy? Did you fight with the village boys?

xl/dfof eml:s+b} eG5 M
ハリマヤ、驚いて言う。
Harimaya surprise and says 
□0703　xl/dfof M emu8f === ===¤ emu8f u/]sf] ltdLn] <
□0703　ハリマヤ：　喧嘩？喧嘩したの？

□0703　Harimaya: Did you fight?

/d]z 6fpsf] xNnfP/ xf]Og eGg] ;+s]t u5{ .
ラメスが首を振りながら、否定する。

Ramesh shakes the neck and is negative.

□0704　xl/dfof M To:ff] eP s] eof] t <
□0704　ハリマヤ：　じゃあ　何があったの？ 
□0704　Harimaya: Then what is it?

dfofaHo} vfgfksfpb} /d]znfO{ k¬n¬Ss x}5{ / s}lx eGb}g .　 t]QLs}df uf]? s/fPsf] cfjfh cfp“5 .
マヤ婆さんが何もいわずに微笑む。その時、牛のいななきが聞こえる。

Maya doesn't say anything with a smile. At that time, cow's cry is heard from the barn.
□0705　dfofaHo} M uf]? ef]sfP h:tf] 5, === === 3f“; klg b]gg\ ls Sofxf] <

□0705　マヤ婆さん：　おや　牛もお腹が空いたのかしらね
□0705　Maya: Haven’t they even feeded the cow? They seem to be hungry.
/fdaxfb'/ crDd dfGb} dfofaHo}nfO{ x]b}{ eG5M
ランバハルがびっくりしてマヤ婆さんを見て言う。

Rambhadur is surprised and says.
□0706　/fdaxfb'/ M 3/df ufOj:t' klg kfn]sf] 5 / <
□0706　ランバハル：　ウチで牛を飼ってるの？

□0706　Rambhadur: Oh we even have cattle at our house? 

□0707　dfofaHo} M x}g x}g 5f]/f, xfd|f] uf]? x}g  .
□0707　マヤ婆さん：　いや　あれはうちの牛ではないよ
□0707　Maya:  No son. They are not ours. 
□0708
Tof] kxf8af6 ;+w} k¬tnLgfr b]vfpg] Pp6f k/Laf/ cfpFYof]gL . 
□0708
毎年　山から人形芝居の家族が下りて来るの
□0708　Maya:  Its theirs, those people from the mountain who use to come every years to show their puppet show.
□0709
To;}n] af:f a:g lb/fv]sf] Sof .
□0709
その人たちに泊まってもらってるの
□0709
　Maya: They just lived here for shelter. 
/d]z rgfvf] x'“b} aHo} lt/ x]5{ .
その話を聞いたラメスは、耳をそばだててマヤ婆さんを見る。
Ramesｈ that hears the story pricks up one's ears and sees the Maya.
□0710　xl/dfof M k'tnLsf] gfr b]vfpg] < xf] /, xfdLnfO{ t yfx} ePg ¤
□0710　ハリマヤ：　人形の芝居の人たち？知らなかったわ
□0710 Harimaya: A puppet show? We never heard of that. 

□0711　/fdaxfb¬/ M o < v} ofb}ePg .
□0711　ランバハル；　いや思いだせないなぁ
□0711　 Rambhadur: Oh I don’t know that. 

□0712　dfofaHo} M klxnf klxnf rflx+ kNnf] 3/sf] aHo}x'bf ltgLx? TolxF a:g] uYof]{ . aHo} v;] b]lv xfdLsxfF a:g] ul5{g ¤　
□0712　マヤ婆さん:　昔は隣のお婆さんちに泊まってたの　お婆さんが死んでからはウチに来てるの

□0712 Maya: Before they use to take shelter in the neighboring house, but since the old lady’s death, they had been using our place. 

□0713　/fdaxfb"/M P xf] / <
□0713　ラムバハル:　へぇそうなの
□0713　 Rambhadur: Oh! Really?

dfofaHon] cu]gf dfyL /fv]sf] sf“;sf] yfn l6Kb} /d]znfO{ lb+b} eG5 M

マヤ婆さんが、棚からお皿をとってラメスに渡す。マヤ婆さんがその皿をラメスに手渡して言う。

Maya takes the plate from the shelf and it passes it to Ramesh. Maya hands Ramesh the plate and says.
□0714　dfofaHo} M cF .　P /d]z afj'  nf nf of] :f]n nu]/ tn uf]7df lbP/ cfO{h af . 
□0714　マヤ婆さん：　そうだよ　ほらラメス　このセルロッティを納屋に届けとくれ
□0714　Maya: Yes. Hey Ramesh go and give these Sealroti(sweets) to farmhouse.

/d]z cnL ckm\7of/f] dfG5 .  
ラメスは、すこし怪訝な顔をする。

Ramesh looks a bit suspicious.
□0715　dfofaHo} M hfp afj' hfp . 
□0715　マヤ婆さん：　お願いよ
□0715　Maya: Just go kid.
/d]z x'G5 eGg] efjdf 6fpsf] xNnfp+5 .   
ラメス、小さくうなずく。
Ramesh nods.

b[Zo g+= M
*
シーン８                   Scene8
:yfg M
dfofaHo}sf] uf]7
納屋                      barn
;do M
;f“em &M#) ah]
夜７時半                  7:30PM
kfqx¿ M
/d]z, gLzf
ラメス、ニサ              Performer: Ramesh, Nisha
/d]z Pp6f xftdf nfnl6g / csf]{ xftdf ;}n/f]6L ln+b} uf]7df k:5　 Uf]7 leq uf]? B]lvG5 .　 uf]?n] :jf“ :jf“ ub}{ 6fpsf] p7fp“5 .　 /d]z tl;{+b} k5f8L ;5{ .

ラメスが片手にランプ、片手にセルロティを持って、納屋の中に入っていく。納屋の中には牛がいる。ラメスが近づくと、牛が鼻を鳴らす。ラメス、怖がって後ずさる。
Ramesh has the lamp in one hand and it has Sealroti in one hand. And, it enters the cowhouse. There are tow cows in the barn. When Ramesh approaches, the cow snuffles. After it becomes scary, Ramesh falls.

□0801　gLzf M ltdLsf] xf] < 
□0801　ニサの声：　あなただれ？　
□0801　Nisha(Over Voice): Who are you ? 

e\ofªaf6 x]b}+ gLzf d';'d';' xf+:b} eG5 M
階段の途中の段から、ニサが首を出して、ニコニコしながら言う。
Nisha puts out her head from steps on the stairs and says with smiling.

□0802　gLzf M
ltdL lsg To:t/L t;]{sf] <
□0802　ニサ：　何をびっくりしてるの？
□0802　 Nisha: Is something wrong?

□0803　/d]z M
sf] < oxf“ s] ub}{5f} ltdL <
□0803　ラメス：　誰？ここで何してるの？

□0803　Ramesh: Who are you and what are you doing here?
□0804　gLzf M
d gLzf ¤ 
□0804　ニサ：　私ニサよ

□0804　Nisha: I am NISHA. 

□0805　gLzf M
dfofaHo}n] k7fPsf] ;]n /f]6L <;]n /f]6L　;]n /f]6L
□0805　ニサ：　それマヤ婆ちゃんがくれたセルロティね？　セルロッティ　セルロッティ
□0805　Nisha: Did MAYA grandma send these Sealroti?  ..Sealroti,Sealroti…
gLzf xf:b} e\ofªaf6 cf]ln{G5 .　 /d]z cnL 8/fp+b} eml:sG5, gLzf /d]zsf] cuf8L cfP/ pleG5 .　 eGb} Pp6f /f]6L l6k]/ vf“b} eG5 M

ニサ、笑いながら階段を降りてくる。ラメスは、びくびくしている。ニサがラメスの前に立つ。ニサがセルロティを一つ取って食べながら言う。
Nisha come down from the stairs with laughing. Ramesh is timid. Nisha stands in front of Ramesh. Nisha takes　one of Sealroti and eat. She says.

□0806　gLzf M
cfxf s:tf] dL7f] ;]n/f]6L ¤
□0806　ニサ：
わぁ　すごくおいしいセルロティ
□0806　Nisha: Oh! They are delicious. 
□0807　
of] ufp“df cfpg dnfO{ c;fWo} dgnfU5 ¤
□0807　私　この村に来るの大好き
□0807　Nisha: I love coming to this village.
□0808
dfofaHo}sf] 3/df a:g klg kfp“5 ¤
□0808　マヤ婆ちゃんちにも泊まるれる
□0808　Nisha: I get to stay in MAYA grandma’s house. 

□0809　
/ of] /f]6L dnfO{ c;fWo} dgk5{ ¤
□0809　
このセルロティも大好き
□0809　Nisha: And I really love these Sealroti. 

□0810
ltdLnfO{ klg dgk5{ <
□0810　
あなたもこれ好き？
□0810　Nisha: Do you like them?

□0811　
c“ === === ltd|f] gfd s] xf] gL <
□0811　
あなたの名前　何だっけ？
□0811　Nisha: Umm ! What is your name?

□0812　/d]z M
c“ === === /d]z ¤
□0812　
ラメス：　僕　ラメス
□0812　Ramesh: ….. RAMESH..
□0813　gLzf M
P=== === /d]z < cfp /d]z otf ¤
□0813　ニサ：　そうラメス？　ラメスこっちにおいで
□0813　Nisha: Oh …. RAMESH? Come here .

eGb} k/fnsf] y'k|f]lt/ n}hfG5 / k/fndf a:b} eG5 M
ニサは、ラメスを丸太の上に連れて行って、座る。
Nisha takes Ramesh on the log, and sits.
□0814　gLzf M
cfp, ltdLkgL vfp ¤
□0814　
ニサ：　ほら　あなたも食べて
□0814　Nisha: Here take some. 

gLzfn] /d]znfO{ cfkmg} xftn] ;]n/f]6L Vjfp+5 . /d]z dL7f] dfGb} vfG5 . 
ニサはラメスの口にセルロティを運ぶ。ラメスは、ニサの手からセルロティを食べる。
Nisha carries Sealroti to the mouth of Ramesh. Ramesh took a bite of Sealroti from the hand of Nisha.
□0815　/d]z M
cfxf s:tf]ld7f] xuL <
□0815　
ラメス：　おいしいね
□0815  Ramesh：It's delicious.
□0816　gLzf M
dfofaHo}n] ksfPsf] ;]n/f]6L w]/} dgk/fp“5 .
□0816　
ニサ：　マヤ婆ちゃんのセルロティ　みんな好きよ
□0816　Nisha: I really love her Sealroti. 

□0817　/d]z M
ltdL of] ufp“sf] ss:nfO{ lrG5]p < 
□0817　
ラメス：　村の子のことは誰か知ってる？
□0817 Ramesh: Do you know any body in this village?
□0818　
uf]ljGbnfO{ lrG5]p <
□0818　
ゴビンダのこと知ってる？
□0818　　Ramesh: Do you know GOVANDA?
□0819　gLzf M
lrG5' . p rsrs] ePklg p:fsf] dg ;kmf 5 . 
□0819　
ニサ：　知ってるよ　あの子は少しいたずらっ子　でも心の優しい子よ
□0819　 Nisha: Yeah. He is a little naughty but he’s got a clean heart. 

□0820　/d]z M
c? sf] sf] lrG5]p, clg :s"nsf] ;fyLx¿ <
□0820　
ラメス：　ほかには？学校の友達はいる？ 
□0820　 Ramesh: And who else, how about your school friends?
□0821　gLzf M
d t :s"n hfGg ¤ 
□0821　ニサ：　私は学校は行かないの
□0821　Nisha: I don’t go to school. 

□0822
xfdL t Ps ufp“af6 csf]{ ufp“ uf8f r9\b} ufp“ 3'Db}, gfr b]vfp“b} lx+85f}+ ¤
□0822　
私たちは村から村へ牛車に乗って　踊りを見せてまわるの
□0822　 We move village to village doing puppet shows. 
□0823
d]/f] af cfdf 5g gL s[i0f / /flwsf, cfh ltdLn] e]6of] xlu <
□0823　
私の親　クリシュナとラディカに会ったでしょ？
□0823　 KRISHNA and RADHIKA are my parents I guess you meet them today. 
gLzfn] p7b} /d]znfO{ klg af]nfp“b} eG5 M
ニサ、立ち上がりながらラメスに言う。
Nisha says to Ramesh while standing up.
□0824　gLzf M
pxfFx? dfyL x'g'x'G5, cfp ¤ 
□0824　ニサ：　上にいるよ　いらっしゃい。
□0824 Nisha: Common up. They are upstairs. 
/d]z klg nfh dfGb} eG5 M
ラメス、はずかしそうに言う。

Ramesh shamefully said.
□0825　/d]z M
t/ d}n] lbp+;f] lsg]sf] lkmlkm{/} t x/fof] .
□0825　ラメス：　でも僕　昼間に買った風車を失くしちゃったの
□0825 Ramesh: But I have lost my fan. 
□0826　gLzf M
P] ¤ s;/L <
□0826　ニサ：　　え？なんで？
□0826 Nisha: How did you?
□0827　/d]z M
vf]nfdf aUof] .
□0827　ラメス：　　川に流しちゃったの
□0827　Ramesh: It floated in the river. 

□0828　gLzf M
lsg kfgLdf /fv]sf] t < 
□0828　ニサ：　どうして水に入れたの？
□0828　Nisha: Why did you put it in the water? 
/d]z gLpl/G5 t/ s]lx af]Nb}g . TolQs}df lj/]sf] cfjfh ;'lgG5 . 

ラメス、うつむいて、もじもじしている。そこへビレの声が聞こえる。
Ramesh looks down, and was nervous. The voice of Bire is heard there.

□0829　lj/] M Tof] t d}n] ubf{ xf}, d}n] g} kfgLdf /fv]/ x]/ eg]sf] lyP+ .
□0829　ビレ：　それは僕のせいなんだ　僕が、水にいれてみようって言ったから
□0829　Bire: It was me, I made him to do it. 

/d]zn] 6fpsf] p7fP/ x]5{ TofxfF lj/] / efO{ uf]laGb b]lvG5, uf]ljGsf] xftdf nfnl6g b]lvG5 eg] aL/]sf] xftdf ld7fOsf] kf]sf] x'G5 .
ラメスが首をあげると、ゴビンダと、その弟のビレが立っている。ビレは手にランプをぶら下げている。ゴビンダは、ご飯のおかずの容器を持っている。
Bire and his younger brother Govanda stand when Rames raises the neck. Govanda is holding the lamp.Bire has the plate of meal.

□0830　/d]z M uf]laGb ltdL lsg cfsf] <
□0830　ラメス：　ゴビンダたち　どうしてここに？
□0830 Ramesh: GOVANDA, Why did you came here?
□0831　lj/] M dfofah}n] of] ld7fO{ uf}7df k"of{pg hfg'¬ eGg'ePsf}n] d cfPsf] gL . Zofdx?klg cfpFb} 5g .
□0831　ビレ：　マヤ婆ちゃんに　お菓子を持ってってと頼まれたから　シャモたちもこれから来るよ
□0831 Bire: MAYA grandma ask our mom to take these bread to farmhouse. 

gLzf d¬;¬Ss xf+:b} eG5 M
ニサ、にっこりと笑う。
Nisha laugh with a smile.

□0832　gLzf M P xf], n n dfyL hfpFg t, clg ;+u} v]nf}+ g x¬Gg <

□0832　ニサ：　そう　それじゃあ上で一緒に踊りましょう
□0832　Nisha: Ok! Let’s go up and play together. 
b[Zo g+= M
(
シーン９                 Scene 9
:yfg M
dfofaHo}sf] 3/sf] efG;fsf]7f　マヤ婆さんの家      　　　Maya House
;do M
;f“em & ah]
夜７時半                 7:30PM
kfqx¿ M
dfofaHo}, xl/dfof -/d]zsf] cfdf_, /fdaxfb'/ -/d]zsf] af_ Zofd, lzj, zDe'
出演者：　マヤ婆さん、ハリマヤ、ランバハル、シャモ、シバ、サンブ
Performer: Maya, Harimaya, Rambhadur, Shyam, Shiba, Sambu
dfofaHo}sf] efG;fdf ;a} hgf vfgfvf+b} x¬G5 TolQs}df dfbn ahfPsf] cfjfh ;¬lgG5 .　 /fdaxfb¬/ / xl/dfof Pscfk;df x]/fx]/ u5{ t/ jf:tf gul/ vfgf vfg yfN5 .　 dfofaHo}n] la:tf/} emofnaf6 aflx/ x]5{ . Uff]7 leqaf6 pHofnf] k|sfz cfO/x]sf] b]lvG5 .　 Zofd, zLj, ;De¬ klg vfg]s¬/f nLP/ uf]7 leq k:b} u/]sf] b]lvG5 . Tof] b]v]/ dfofaHo} d¬;¬xfF:5 .
マヤ婆さんの家の台所で、マヤ婆さん、ラムバハラ、ハリマヤが食事をしていると、音楽が聴こえてくる。
ラムバハラとハリマヤが少し目をあわせるが、とりたてて関心を持つでもなく、食事を続ける。マヤ婆さんがそっと窓の外を見る。納屋の中に明かりが灯っている。シャモ、シバ、サンブが、ランプと食べ物を持って、納屋の入り口に入っていくのが見える。その様子を見て、マヤ婆さんはにっこりと微笑む。
Maya, Rambahadur, and Harimaya are having dinner in Maya`s house. They listen to the music that flows from the barn. Rambahadur and Harimaya put there eyes together momentarily. However, it doesn't worry about them so much. Rambahadur and Harimaya keep eating. Maya looks out through the window quietly. The light lights up in the barn. Children in the vicinity are enticed in music and it approaches the barn. Maya sees it, and smile.

b[Zo g+= M
10 
シーン１０         Scene 10
:yfg M
dfofaHo}sf] uf]7sf] bf];|f] tNnf 
納屋の２階        upstare of barn
;do M
;f“em &M)) ah]　
夜７時半         7:30PM
kfqx¿ M
/d]z, gLzf, a;¬bf, s[i0f, uf]lagb la/], Zofd, ;De, lzj 　
出演者：ラメス、ニサ、クリシュナ、ラディカ、ゴビンダ、ビレ、シャモ、シバ、サンブ、村の子供たち
Performer: Ramesh, Nisha, Krishna, Radhika, Govanda, Shyam, Shiba, Sambu, Children in the village
s[i0f dfbn ahfp+b] x¬G5 eg] gLzf cfsif{s d¬b|df gflr/x}sf] x¬G5 . /flwsfklg xf:b} dfbn ahfp+b} ;fy lbGb}5g .　 s]6fs]6Lx?sf] bfofF afofF 3¬Db} gfR5] gLzf . ;a}nfO{ Ps Ps cf]6f lkmlkm{/} af+8b} hfG5 . Uf]ljGb gLzfaf6 lkmlkm{/} ln+b} ;+u} gfR5 .　 s]6fs]6Lx? B+u k5{g .
納屋の中で、クリシュナの弾く楽器にあわせて、ニサが美しく踊る。ラディカが笑いながら手を叩いて拍子をつけている。子供たちのなかを縫って、体をくねらせて上手に踊るニサ。ニサが、子供たち一人ずつに、風車を渡していく。ビレが風車を持って、ニサと一緒になって踊る。子供たちの歓声が沸く。
Nisha dances beautifully in the barn, additionally the music that Krishna plays a small stringed instrument(Salangi). Radhika applies the rhythm beating the drum(MADAL ). Children keep beating their hand laughing. Nisha twists one's body around and dances well among children. Nisha presents children the pinwheel one by one. They dance with Nisha as Bire has the pinwheel. Children's shouts of joys go up.
b[Zo g+= M
!! 　
シーン１１　　　　　　　　　　 Scene11
:yfg M
ufFpsf] 8fF8f　
村の峠 　　　　　　　 pass 
;do M
ljxfg　
朝　　　　　　　　　　Morning
kfqx¿ M
/d]z s[i0f, a;¬bf, lg;f, uf]laGb, lj/], Zofd, lzj zDe¬　
出演者：　ニサ、ラメス、クリシュナ、ラディカ、ゴビンダ、ビレ、シャム、サンブ

Performer:  Ramesh, Nisha, Krishna, Radhika, Govanda, Bire, Shyam, Sambu

kxf8sf] vf]+raf6 lanfp+b} u/]sf] s[i0f / /flwsfsf] uf8f .　 s]6fs]6Lx? cnL cUnf] 7fpFaf6 xftdf lkmlkm{/} ln+b} s[i0f / /flwsfnfO{ labfOsf] xft xNnfp+b} .
峠を去っていく荷車。丘の上から、手に手に風車を持った子どもたちが一家を見送る。
The cart leaves the pass.　Children who have the pinwheel see off on the hill.

□1101　s]6fs]6Lx? M gLzf, gLzf n x} -jfO jfO{_
□1101　子供たち：　さようなら!
□1101　Children: Good bye Nisha
□1102　s]6fs]6Lx?M csf]{ aif{ klg cfp x} .
□1102　子供たち：　来年も来いよー
□1102　Children: See you again next year. 
Uf8fsf] 5]pdf a;L xft xNnfp+b} u/]ls gLzf .
荷台の端に座っているニサが大きく手をふっている。
Nisha to sit on the edge of the cart waves greatly. 

□1103　gLzf M
:fa}hgf /fd|f] :fFu a;x} .  /d]z ¤ ltdL klg /fd|f] :fFu a:f x} ¤ 
□1103　ニサ：　みんな元気でね　ラメス元気でね
□1103　Nisha: Every body Take care. Ramesh you too take care. 
□1104　/d]z M
afO{ afO{ lgzf , csf]{ aif{ klg cfp x} ¤
□1104　ラメス：　また来年も来てね　ニサ
□1104　Ramesh: Bye bye NISHA, see you next year. 

□1105　

□1105　ニサ：　バイバイ　またね　バイバイ

□1105　Nisha: Bye bye, see you again. 

Gf}f aif{ kl5 . !(*) ;fn # dlxgf　9年後(1980年3月)    After 9 years (March,1980)
b[Zo g+= M
!@　
シーン12　　　　　　　Scene12
:yfg M
ufp“sf] sRrL af6f]
道路　　　　          road
;do M
lbp“;f]　
昼　　　　　　　　　　noon
w'nf] p8fp“b} a; u'l8/x]sf] 5 .　
バスが土ぼこりをたてながら走る。
The bus runs while putting up the cloud of dust.
tfO{6n M Gf}f aif{ kl5
字幕：　9年後

Title: 9 years later
b[Zo g+= M
!# 　　　　　　　シーン13　　　　　　　Scene13
:yfg M
a;leq　
  バスの中               in the bus
;do M
lbp“;f]　
  昼                     noon
kfqx¿ M
/d]z, xl/dfof, /fdaxfb'/, efO{ -^aif{_ alxgL -! aif{_ ofq'x¿ .
出演者：　ラメス、ハリマヤ、ランバハル、弟プラカス（６歳）、妹スクナ（１歳）

Performer: Ramesh, Rambahadur, Harimaya, Ramesh’s younger brother Pracas (six years old), Ramesh’s younger sister Sukuna (one year old).
u'l8/x]sf] a; leq /d]z, /fdaxfb'/, xl/dfof, efO{ k|sfz, alxgL dy'/f cfdf xl/dfofn] 5ftLdf RokL/x]sf] 5 . -;j}sf] cg'xf/ dnLgf] b]lvG5_　/d]z cfkm\g} w'gdf kl9/x]sf] 5 .　

バスの中に、ラメス、ランバハル、ハリマヤ、プラカスが座っている。ハリマヤはスクナを抱いている。みな暗い表情をしている。　ラメスは教科書を読んでいる。
Ramesh, Rambahadur, Harimaya,　and Prakash sit on the bus. Harimaya holds Sukuna. Everyone has a dark expression. Ramesh is reading a textbook.
b[Zo g+= M
!$　
  シーン14　　　　　　　Scene14
:yfg M
ufp“sf] a; la;f}gL　
バス停　　　　　　　　 bus stop
;do M
lbp“;f]　
昼                     noon
kfqx¿ M
/d]z, xl/dfof, /fdaxfb'/, efO{ -^aif{_ alxgL -! aif{_ uf]ljGb ufFpsf dfgL;x¿ .
出演者：　ラメス、ハリマヤ、ランバハル、プラカス、スクナ、ゴビンダ、村の人々
Performer: Ramesh, Rambahadur, Harimaya, Pracas, Sukuna, Govanda, Village people
a; ufp“sf] la;f}gLdf /f]lsG5 . ;j}hgf -/d]zsf] kl/jf/_ a;af6 cf]ln{G5g\ cGtdf /d]z klg cf]ln{G5 .
ufp+sf dflg;x? lrGtLt x'Fb} /d]zsf] kl/jf/ lng cfp+5 . uf]ljGb klg /d]znfO{ lng cfO/x}sf] x'G5 .
バスが村の停留場に止まる。みながバスから降りる。最後にラメスも降りる。村の人々が心配して、ラメスの一家を迎えに来ている。
The bus arrives at the stop in the village. People in the village meet it. The expression of people in the village is also sad. People in the village help to unload Ramesh's family's luggage. Ramesh troublesomely gets off the family endmost.　
□1401　/fdaxfb'/ M dfofa}nfO{ cxLn] s:tf] 5 . 
□1401　ランバハル：　マヤ婆さんの容態は？
□1401　Rambhadur: How are MAYA's condition　?
□1402　ufpnx?  l;ls:t}x'g'x'G5 . 
□1402　村の人：　かなり悪いです
□1402　A　villeage　people：　She is considerably bad.
□1403　/fdaxfb'/ M P xf], n hfpF hfpF .
□1403　ランバハル：　急ごう
□1403　Rambhadur:　Let's hurry up.
uf]ljGb, /d]znfO{ b]Vg];fy} /d]z lt/ cuLab\b} eG5 M
ゴビンダがラメスを見つけて、歩きながら言う。
Govanda finds Ramesｈ, and he says while walking.

□1404　uf]ljGb M /d]z　.
□1404　ゴビンダ：　ラメス
□1404　Govanda: RAMESH ?

□1405　/d]z M
P=uf]ljGb < 
□1405　ラメス：　ゴビンダか
□1405　Ramesh: Oh! GOVANDA ?

□1406　uf]ljGb M xf], afnssfnsf] ;fyL uf]ljGb, ;Dem]sf] 5 <
□1406　ゴビンダ：　そう　幼な友達のゴビンダだ　憶えてるか？
□1406　Govanda: Do you remember me, we were friend when we were kids. 

v'zLx'“b} b'j}hgf c°dfn u5{ .　 /fdaxfb'/ xl/dfofsf] xftaf6 gfgL ln+b} /d]znfO{ eG5 M
ラメスとゴビンダは喜んで抱き合う。　ランバハルが振り向いて、ラメスに言います。

Ramesｈ and Govanda embrace each other with pleasure. Rambhadur says to Ramesh turning around.
□1407　/fdaxfb'/ M /d]z afa' l56f] cfOh x} < 
□1407　ランバハル：　ラメス　早く来なさい
□1407　Rambhadur: RAMESH, come soon. 

□1408　/d]z M
x;\ x;\ ¤a'af x:f .
□1408　ラメス：　はい　父さん 

□1408　Ramesh: Yes father. 

□1409　uf]ljGb M ltdLx¿ cfof}, /fd|} eof] ¤
□1409　ゴビンダ：　来てくれてよかった

□1409　Govanda: I am glad that you all are here. 

□1410　ltdLnfO{ yfxf 5, dfofaHo} ;fx|} la/fdL x'g'x'G5 .

□1410　知ってるか？マヤ婆さんの病気　かなり重い
□1410　You all know that MAYA grandma is sick?
□1411　/d]z M
To;}n] t xfdL cfPsf] gL ¤ -eGb} cl3 a9\5_
□1411　ラメス：　だからみんなで来たんだ　
□1411　Ramesh: That’s why we are here. 

□1412　uf]ljGb M x'g t dfofaHo}n] ufp“sf] ;j} s]6fs]6Lx?nfO{ plQs} dfof ug'{x'G5 
□1412　ゴビンダ：　マヤ婆さんは村の子供みんなを愛してる
□1412　Govanda: Although MAYA grandma loves every kids in the village. 

□1413
t/ t“ dfq} xf];\ aHo}sf] gfs /fVg] ¤
□1413　
でもおまえは自慢の孫さ
□1413　 You are the only one to make her proud. 
□1414　
xfdL t vf]O{ k9\g klg ;s]gf} ¤ 
□1414　
俺たちは勉強もできない
□1414　 We can’t even go to school. 
□1415
t]/f] t k9fO{ klg w]/} /fd|f] 5 /] ¤
□1415　
でもお前は勉強が良くできる
□1415　 They say you are brilliant. 
□1416　 /d]z M
sf“ / < d}n] cem w]/} k9\g' 5 ¤
□1416　
ラメス：　そんなことはない　もっと努力しないと
□1416 　Ramesh: No. I still have lots more to learn. 

□1417　uf]ljGb MTo;}n] t xftaf6 lstfa 5f8\b}g;\gL 　-xf“:b} lh:sfp“5_
□1417　ゴビンダ：　だからお前は　教科書を離さないんだな　（悪戯っぽく笑って言う）。

□1417　Govanda: That’s why you always hold book in your hand. (book worm).
/d]z nhfp“b} lstfa n'sfp“5 .
ラメスは恥ずかしそうに本を隠す。

Ramesh shamefully conceals the textbook.

□1418　uf]ljGb Ml7s} 5 lg t ¤ w]/} k9]/ ufp“df cfOh clg of] ufp“sf] ;]jf u/]t /fd|} xf] gL ¤
□1418　ゴビンダ：　いいさ　たくさん勉強して村のためになってくれれば
□1418　Govanda: It’s alright, we wish you study hard and be of some use to the village. 

□1419
dfofaHo}sf] klg olx wf]sf] 5 .

□1419　
それがマヤ婆さんの願いさ
□1419　 It’s MAYA grandma’s wish too.
　
□1420　/d]z M
x]/f}+ larf/ t b]zs} ;]jf ug]{ 5 .

□1420　ラメス：　僕は国の発展に尽くすつもりなんだ
□1420　Ramesh: Even I have been wishing to do something for the country. 

□1421　uf]ljGb M　n n l7s} 5 t“ l56f] hfpF .
□1421　ゴビンダ：　いいさ　さぁ行こう
□1421　Govanda: That’s ok! Let’s move quickly.
b[Zo g+= M
!%
シーン15　　　　　　　　Scene15
:yfg M
dfofaHo}sf] ;'Tg] sf]7f　
マヤ婆さんの寝室　　　　bedroom 
;do M
lbp“;f]　
昼間                    Afterenoon
kfqx¿ M
dfof“aHo}, /d]z, xl/dfof, /fdaxfb'/, efO{ -^aif{_ alxgL -! aif{_ ufp“n]x¿ / emf“lqm .

出演者：　マヤ婆さん、ラメス、ハリマヤ、ランバハル、プラカス、スクナ、ゴビンダ、親戚の人々、村の人々、祈祷師
Performer: Maya, Ramesh, Rambahadur, Harimaya, Pracas, Sukuna, Govanda, Relative's people, Village people, Witch doctor
9\of+u|f] ahfp“b} emf“lqm af sfdL /x]sf] 5 . cf˚Gtx¿ ufp“n]x¿ ;j} lrGtLt d'b|fdf emf“lqm af nfO{ x]b}{ 5g\ . dfofaHo}sf] xf]; v'N5 / Ps k6s ;j}nfO{x]b}{ /fdaxfb'/df /f]lsG5 .
祈祷師が太鼓を叩きながら体を揺すっている。親戚と近所の人々は祈祷師のやっていることを心配そうに見ている。マヤ婆さんは意識がかすかに戻ってくると、周囲の人々の顔を一人ずつ見回す。

The ｗitch doctor shakes his body while pounding on a drum. The relative and neighbors are anxiously looking the witch doctor’s doing. Maya returns faintly consideration. And, she looks about the face of surrounding people.
□1501　/fdaxfb'/ M cfdf cfdf, cfdf d cfdf lrGg' ef] <
□1501　ランバハル：　お母さん　お母さん　お母さん 僕だよ　わかる？
□1501　Rambhadur: Mother mother, do you recognize me?

□1502　dfofaHo} M lrg] ¤ -6fpsf] xNnfp“b}_
□1502　マヤ婆さん：　わかるよ　（頭で頷きながら言う）

□1502　Maya: Yes I recognize. 

□1503　xl/dfof M xfdL ;j} cfof}+ cfdf ¤
□1503　ハリマヤ：　みんな来ましたよ　お母さま　
□1503  Harimaya: We all are here mother. 
□1504　dfofaHo] M gftLx? vf]O t .
□1504　マヤ婆さん：　孫たちは？
□1504　Maya: Where are my grandsons?

□1505　/fdaxfb'/ MxfdL:fa}hgf xfof} cfdf .
□1505　ランバハル：　皆います　母さん

□1505  Rambahadur: We all are here mother. 

□1506　xl/dfofM k|sfz ^ aif{sf} eof], sfG5L gfltgL z's'gf ! aif{ls eOg ;f+RrL cfdfn} t klxnf] k6s b]Vb} x'g'x'G5 x}g cfdf <
□1506　ハリマヤ：　プラカスは6才　妹のスクナは1才になりました　スクナには初めて会いますね
□1506　Harimaya: PRAKASH is 6 years and SUKUNA is 1 year old. Its must be your first time to see her.

□1507　dfofaHo] M /d]z vf]O t <
□1507　マヤ婆さん：　ラメスはどこ？

□1507　Maya: Where is RAMESH?
□1508　/fdaxfb'/ M/d]z oxFf cfp .

□1508 ランバハル：　ラメス　来い
□1508 　Rambahadur: RAMESH, come here.
/d]z glhs}hfG5 / 9f]U5 .
ラメス、やって来ると、マヤ婆さんの足に頭をつけてドウグする（挨拶する）。
Ramesｈ comes.　And he greets it applying the head to Maya's foot.

□1509　xl/dfof M xh'/sf] gftL csf]{ aif{ sn]h hf“b}5 To;sf] nflu p w]/} d]xg]t u/]/ k9\b}5 .

□1509　ハリマヤ：　お母様の孫は来年高校へ行くんです　そのために頑張って勉強しています
□1509　Harimaya: Your grandson is going to college, that’s why he is studying very hard.

□1510　/fdaxfb'/ M p :s"ndf klg ;“w} ˚:6 cfp“5 . -/d]z lt/ x]b}{ eG5_　P] /d]z s]lx af]ng ¤
□1510　ランバハドル：　この子は学校で一番なんです　（ラメスに向いて言う）　ラメス　何かお言い

□1510　Rambahadur: He always comes first in the school. RAMESH, why don’t you say something. 

dfofaHo} v'zLx'“b} 6fpsf] xNnfp“5 .
マヤ婆さんは嬉しそうに頷く。
Maya nods gladly.

□151１　dfofaHo} M  t“ cfO:f d w]/} v'zL 5' afa'¤
□151１　マヤ婆さん：　来てくれて　嬉しいよ。
□1511　Maya: I’m so glad that your are here. 

□1512　
t“ t :ffg}b]lv w]/} 1fgL ¤ === klxNo} b]lv dnfO{ dfof u5{;\ lg xlu <
□1512　お前は子どもの頃からいい子だね　私を大切にしてくれた
□1512　 You have been a good boy since you were a child. You use to like me from before. 

□1513　
t“ w]/} k9]/ 7'nf] dfG5] aGg¬ afa' .
□1513　たくさん勉強して　立派な大人になりなさい
□1513　 Study hard and try to become a successful person. 

□1514
t]/f] lax] ;Dd x]g]{ 7"nf] OIff lyof] === === t/ === 

□1514　お前の結婚を見届けたかったけれど

□1514　 I really wished to see you marriage, .. but…..

dfofaHo} vf]Sb} ˚]/L cr]t xf]nf em}+ eof] olQs}df emf“lqm af clu ;b}{ dGq hKg yfNof] / cIftf dG;fp“b} 6kl/df xfNb} /d]znfO{ eGof] M

マヤ婆さんは激しい咳をして、また意識が遠のきそうになる。祈祷師が前に出てきて、米粒を使って病魔の源を追い払いながら、ラメスに言う。
Maya seems to do an extreme cough and to become distant consideration. The ｗitch doctor uses the rice grain and the source of the sickness is driven away. The ｗitch doctor collects rice grains on the leaf of Tapari. He says to Ramesh.

□1515　emf“lqm af M n /d]z afa¬ of] vf]nfdf aufO{ b]p ¤
□1515　祈祷師：　坊や　これを川に流してきておくれ
□1515　Witch doctor: Boy, take it and flow it in river. 
/d]z 6kl/ ln+b} Tofxf“af6 aflxl/G5 .

ラメスはタパリの葉を持って家を出る。
Ramesh goes out of the house with the leaf of Tapari.

b[Zo g+= M
!^　 
シーン16      　　Scene16
:yfg M
ufp“sf] k'ndf　
小川　　　　　　　　　　brook
;do M
lbp“;f]　
昼間             Afternoon 
kfqx¿ M
/d]z, lg;f 　　ラメス、ニサ     Performer: Ramesh, Nisha
/d]z 6k/L kfgLdf aufp“b} x'G5 . k5f8Laf6 gLzf n] af]nfPsf] cfjfh cfp“5 .
ラメスはタパリの葉からできた米の入れ物を川に流す。後ろからニサが呼ぶ声が聞こえてくる。

Ramesh flow the container of the rice that can be done with the leaf of Tapari into the river. The voice that Nisha’s calls is heard from the back.

□1601　gLzf M
/d]z ¤
□1601　ニサ：　ラメス　

□1601　Nisha: RAMESH！
/d]z k5f8L ˚s]{/ x]5{ . 
ラメスは後ろを向く。
Ramesh turns back.
□1602　gLzf M
/d]z ¤ otf .
□1602　ニサ：　ラメス　こっちよ　

□1602　Nisha: RAMESH, over here.

tf]/L af/Ldf gLzf d':sfp“b} pleO/x]sL5] .　d]z p7\b} lgzf ePlt/  x]b} eG5 M
ニサが川岸に座っている。ラメスは、ニサのほうへ向いて言う。

Nisha sits on the riverbank. Ramesh turns to Nisha and is said.
□1603　/d]z M
gLzf ¤ ltdL < 
□1603　ラメス：　ニサ　お前か？

□1603　Ramesh: NISHA you ?

□1604　gLzf M
c“ d gLzf ¤ ltdLn] dnfO{ e"n]sf] 5}g, <

□1604　ニサ：　そうニサよ　私のこと憶えてるよね？
□1604　Nisha: Yah! It’s me, NISHA. You still remember me?

□1605　/d]z M
ltdL t ;“w} hfqfdf dfq} cfp“Yof} t/ cfh sxf+af6 cfPsf] <

□1605　ラメス：　お前は祭りの時だけ来る子だったよね　今日はなぜここに？
□1605 Ramesh: You only used to come at the festival, but how come you are here now?

□1606　gLzf M
dfofaHo} la/fdL x'g'x'G5 eGg] ;'g]sf]n] cfPsf gL, pxf“n] dnfO{ w]/} dfof ug'{x'GYof] ¤　dfofaHo}nfO{ s:tf] 5 < 

□1606　ニサ：　マヤ婆ちゃんが病気だって聞いたから　マヤ婆ちゃんは私をすごく愛してくれた　マヤ婆ちゃん　具合どうだった？
□1606　Nisha: I heard that MAYA grandma is sick that’s why I’m here. She used to love me very much. How is she now? 

□1607　/d]z M
cF , pd]/ klg 9NsL ;Sof], c;fWo sDhf]/ x'g'eP5 ¤
□1607　ラメス：　すごく弱ってる　もう歳だからね
□1607　Ramesh: She is grown old and very week. 

□1608　gLzf M
ltdL b'Mlv 5}gf} <
□1608　ニサ：　あなたは悲しくないの？

□1608　Nisha: Aren’t you sad?
□1609　/d]z M
b'Mlv t 5' lg t/ s] ug]{ < 
□1609　ラメス：　悲しいけど　どうもできない
□1609　Ramesh: Yes I am, but what can I do? 

□1610
d}n] sn]hsf] hf“rsf]nflu d]xg]t ug{'5 To;}n] aHo}sf] lrGtfdfq lnP/ s] ug'{ <
□1610　
僕は受験の準備をしなきゃいけないから　お婆さんのことばかり心配してられない。　
□1610　Ramesh: I can’t just think of MAYA grandma because my college exam are coming up. 

□1611
l5§} sf7df08' ˚s{g' k5{ .
□1611　早くカトマンズに戻らなきゃ
□1611　Ramesh: Have to go back Kathamndu soon.

□1612　gLzf M
s] < sf“ ˚ls{g] /] < -crDd dfGb}_
□1612　ニサ：　なに？どこへ帰るって？（びっくりしながら）

□1612　Nisha: What? Where are you going back?

□1613　/d]z M
7'nf] zx/ Sof <xfd|f] b]zsf] /fhwfgL s] ¤ /fhf a:g] 7fp“ ¤ 
□1613　ラメス：大きな町　この国の首都だよ　王様が住んでる

□1613　Ramesh: Going to the capital. Where king live. 

□1614　gLzf M
/fhfsf] bf; aGg hfg] <
□1614　ニサ：　王様の家来になるの？

□1614　Nisha: So you are going to be a royal servant.   

□1615　/d]z M
wt\ sxf“ xf] / < d t sf7df08f}sf] sn]h k9\g] ¤
□1615　ラメス：　ちがうよ　カトマンズの高校に入るんだ
□1615　Ramesh: Not that, I’m going to study in the college. 

□1616
clg ljb]zdf uP/ k9\g] ¤ hfkfg, a]nfot, cd]l/sf === === ¤
□1616　　それから外国へ留学する　日本　イギリス　アメリカ
□1616　 Ramesh :And I’ll go overseas for further study, Japan, UK., USA ..

□1617
To;}sf] nflu t olQ d]xgt ub}{ 5' gL ¤
□1617　　だから　もっと勉強しないと
□1617　 Ramesh: That’s why I am struggling (studying hard.) 

□1618　gLzf M
lsg < lsg ljb]lzg] < 
□1618　ニサ：　なぜ？　なぜ外国へ行くの？ 
□1618　 Nisha: Why to go abroad? 

□1619　/d]z M
lsgls of] b]zsf] ljsf; ug'{ 5 ¤ 
□1619　ラメス：　この国をもっと発展させるためだ　
□1619　 Ramesh: Cause I’ve to develop this nation. 

□1620
d ljb]z uP/ OlGhlgo/ aG5' clg xfd|f] b]zdf klg ljb]zdf h:t} 7'nf7'nf ejgx? agfp“5' .
□1620　　外国へ行って建築家になる　この国にも大きなビルを建てるんだ
□1620　 To become the engineer and built the tall building like abroad.
□1621
of] xfd|f]] lk5l8Psf] b]zsf] klg lasf; ug'{ 5 d}n] ¤
□1621　　こんな旧い国、はやく近代化しなきゃ　 
□1621　 I also have to develop our country. Coze our country is still under develop. 

□1622
x]/ t of] ufp+sf] h'g;'s} 3/x? klg Tolx yf]qf] / ˚f]x/ 5g ¤
□1622　
見てみなよ　この村　どの家も古くて汚い
□1622　 Look at this village, every houses are old and dirty.
/d]z cfkm\gf] s'/f ;Demfpg ufp“sf k'/fgf 3/x? b]vfp“5g\ / ;';s]/f xfNb} eG5M
ラメスは、村の旧い家を見ながら、言う。

Ramesh says while seeing an old house in the village.
□1623　/d]z M
x]/ oL k'/fgf 3/x? etsfO{ gof agpg' kb{5 .
□1623　
ラメス：　この旧いものを壊して　新しい家を作らないと
□1623　Ramesh: Look! Have to rebuild these old houses.
gLzf c“Wof/f] d'v kfb}{ /d]z lt/ x]b}{ elG5g M
ニサ、悲しそうな顔をしてラメスに言う。
Nisha seems sad. And she says to Ramesh.

□1624　gLzf M
lsg, lsg eTsfpg] < o:tf] ;'Gb/ 3/x? ¤
□1624　ニサ：　なぜ？ こんなに綺麗な村なのに
□1624　 Nisha: Why to destroyed these beautiful houses?

□1625　/d]z M ltdLnfO ufp“ afx]s c? s]lx yfxf 5}g .
□1625　ラメス：　君は田舎しか知らないから　何もわかってない
□1625　 Ramesh: You don’t know anything other than these village.
□1626
ltdL t gt :s"n g} hfG5f} d t eG5' ltdL klg :s"n uP/ k9 
□1626　君は学校に行ってない　君も学校へ行って勉強しなきゃ
□1626　 You even don’t go to school, I say you better star to go to school.

□1627　
cat ltdLkgL 7"nL eO:fSo} x}gt <
□1627　もう大人になる歳だろ？
□1627　
Now you are grown up.
/d]z lgzfnfO{ 6'n'6'n' x]l//xG5 . 
ラメス、ニサの顔を見つめる。
Ramesh watches the face of Nisha.
□1628　/d]z M ltdL t klxn] b]v]sf] eGbf s]lx km/s 5}g, ;fob :s"n k9g guPsf] n] xf]nf .
□1628　ラメス：　君は前に見たときから少しも成長してない　学校に行ってないせいか？
□1628　Ramesh: But you aren’t different than before may be that’s because you aren’t go to school. 

/d]z clns cgf}7f] dfg]/ x]5{ .
ラメス、少しびっくりしながら見ている。
Ramesｈ watches Nisｈa being surprised.

□1629　gLzf M
d]/f] 3/ t]:t} 3/ xf], d t gfRg] s]l6, dnfO{ t /fd|f] gfRg hfg} k'U5 ¤
□1629　ニサ：　私の家はそういう家なの　私は踊り子だもの　踊りが上手になりたいだけ
□1629　Nisha: My families are such like that. I’m a dancing girl. All I want to be a good dancer. 

□1630　/d]z ltdL t d]/f] ldNg] ;fyL To;}n] ltdL of] ufp“ 5f]8]/ ghfp g x}  /d]z ¤

□1630　ラメスは私の大切な心の友達よ　だからこの村から出て行かないで
□1630　RAMESH, you are my good friend so please don’t leave this village. 

□1631　/d]z M
lsg < ltdL lsg o:tf] s'/f u5\{of} <　d t uPF .
□1631　ラメス：　なぜお前がそんなこと言う　僕はもう行く
□1631　 Ramesh: Why do you say like that. Ok I’m gone. 

gLzf ?g vfH5] .
ニサは泣きそうになる。
Nisｈa seems to cry.

□1632　gLzf M
gfO{+ gfO{+ d t ltdLnfO{ of] ufp“ 5f]8]/ hfg lbGg s] <
□1632　ニサ：　いやいやラメス　私はあなたを村から出さない
□1632　 Nisha: No I won’t let you to leave this village.
gLzf af6f] 5]S5 .
ニサは道をふさぐ。
Nisｈa block the way.

□1633　gLzf M
ltdL ghfpn . 

□1633　ニサ：　行かないで
□1633　 Nisha: Please don’t go.
/d]z l/;fp“b} xsf5{ .
ラメスは怒ってニサの顔を見る。
Ramesh is angry.

□1634　gLzf M
ltdL olx ufpFdf a; xf} .  

□1634　ニサ：　私とこの村にいて
□1634　 Nisha: You have to stay at the village. 

□1635　/d]z M
nfl6 ¤ To:tf] s'/f u/]sf] dnfO{ dgkb}{g .
□1635　ラメス：　馬鹿！こんなの嫌いだ
□1635　 Ramesh: Stupid girl, I don’t like to talk over these things. 

□1636　
d t ltdLx¿sf] h:tf] 3'dGt] hLjg ljtfpg dgkb}{g .

□1636　僕には君らみたいな暮らしはできないんだ
□1636　 Ramesh: I don’t like to live a nomadic life like you all. 

/d]z Tofxf“af6 lx+8\5 . gLzf b'Mlv x'G5 / /d]znfO{ x]b}{ eG5M 
ラメスは立ち去る。ニサは寂しげな顔をしてラメスに向いて言う。
Ramesh leaves.Nisha seems to have a lonely face, turns to Ramesh, and says.
□1637　gLzf M
/d]z hfg t hfp, t/ ltdLnfO{ Pp6f s'/f eGg rfxG5' ¤
□1637　ニサ：　ラメス　行ってもいいけど　でも私　一言だけあなたに言いたいの
□1637　Nisha: Ok RAMESH, if you want to go, you go. But I want to say you something. 

/d]z /f]lsG5 / gLzfnfO{ x]5{ .　 gLzf uDeL/ x“'b} eG5] M
ラメス、立ち止まってニサのほうを向く。ニサは真面目に言う。

Ramesh halts and listen to Nisha.Nisha says seriously.
□1638　gLzf M
t/ ltdLn] cfkm\gf] ufpF gla{;g' n .
□1638　ニサ：　あなたのふるさとを忘れないで
□1638　 Nisha: Don’t forget your village. 

/d]z cgf]7f] dfGb} eG5 M

ラメス、不思議そうな顔をして言う。
Ramesh seems mysterious. And he says.

□1639　/d]zM x'G5 , d cfkm\gf] ufpF la{;LGg . 
□1639　ラメス：　あぁこの村のことは忘れないよ
□1639　 Ramesh: Ok I will not forget my village.

/d]z gLzfnfO{ PSn} 5f]8L Tofxf+af6 lx+85 .　 gLzf cln lg/f; / b'Mlv x“'b} eG5 .
ラメスは、ニサを残して、歩いていってしまう。ニサは、少し悲しそうに微笑みながら言う。
Ramesh leaves Nisha and walks.Nisha smiles a little sadly and she says.

□1640　gLzf M
afO{ afO{ /d]z ¤ dnfO ge'Ng' x} <
□1640　ニサ：　さよならラメス　私を忘れないで
□1640　 Nisha: Bye RAMESH Don’t forget me. 

/d]z clns k/ k'u]/ /f]lsG5 / k5f8L ˚s]{/ x]5{ .　 t/ Tofxf“ gLzf x'“b}g . k'ndf Pp6f l˚l˚{/] xfjfdf 3'dL/x]sf] x'G5 .　 /d]zn] Tof] l˚l˚{/] xftdf lnG5 / Psf Ps xfjf rN5 / l˚l˚{/] j]un] 3'Dg yfN5 . /d]z cf“vf aGb u5{ .
ラメス、ちょっと前に進んでから、振り向いて後ろを見る。そこにはニサがいない。川岸に、風車がひとつ廻っている。ラメスはその風車を手にとる。急に風車が強く廻りはじめる。ラメスは目をつぶる。そこにマヤ婆さんの声が聞こえる。
Ramesh stop for a moment and look back. Nisha is not there.　One pinwheel is in the riverbank. Ramesh takes the pinwheel in his hand.　The pinwheel suddenly begins to raot strongly. Ramesh connives.　Maya's voice is heard.

□1641
/d]z, d]/f] afa', ltdL w]/} k9]/ kl5 7'nf] dfG5] aGg] 5f} ¤
□1641　マヤの声：　ラメス　かわいい孫　たくさん勉強していい人間になりなさい
□1641　Maya(Over Voice): RAMESH my boy get will educated and become a great person. 

Ps} l5gdf Tof] l˚l˚{/] /d]zsf] xftaf6 em/]/ vf]nfdf v:5 .　 /d]z xQfl/+b} vf]nfdf x]5{ .　 l˚l˚{/] aUb} hfG5 .
次の瞬間、風車がラメスの手から吹き飛ばされて川に落ちる。ラメスは驚いて川を見る。風車は流されていく。
The pinwheel is blown off from the hand of Ramesh at the next moment and it falls in the drink. Ramesh sees the river in surprise. The pinwheel is thrown.

b[Zo g+= M
!&　
シーン17        　 Scene17
:yfg M
dfofaHo}sf] ;'Tg] sf]7f
寝室               Bedroom 
;do M
;f“em　
夕方               evening
kfqx¿ M
dfof“aHo}, /d]z, xl/dfof, /fdaxfb'/, efO{ -^aif{_ alxgL -! aif{_ ufp“n]x¿ / emf“lqm .
出演者：　マヤ婆さん、ラメス、ハリマヤ、ランバハドル、プラカス、スクナ、ゴビンダ、親戚の人々、村の人々、祈祷師
Performer: Maya, Rambahadur, Harimaya, Pracas, Sukuna, Govanda, Relative's people, Village people, Witch doctor
dfofaHo}n] k|f0f TofU5 .　 kn·sf] j/k/sf cf˚Gt dfgL;x¿ ?jfafl; ug{ yfN5g\ .
マヤ婆さんが亡くなる。周りの人たちが泣き崩れる。

Maya dies. Surrounding people break down.
#) aif{ kl5 @)!) ;fn # dlxgf　30年後　2010年3月　　30 years later（Maｒｃｈ,2010）
b[Zo g+= M
!*　
シーン18　　　　　　　　　　Scene18
:yfg M
/Tgkfs{sf] le8ef8　
カトマンズの市街地区　　　　　　town　scape of Kathmandu
;do M
lbp“;f]　
午後　　　　　　　　　　　afternoon
kfqx¿ M
ahfl/of le8ef8x¿　 　雑踏の人々　　　　　　　　Performer: Town people
Ao:t sf7df08f} zx/sf] sf]nfxn . xg{ ahfPsf] rsf]{ WjgL / w'jf“sf] d'Znf] p8fp“b} s'lb/x]sf] yf]qf] a;x¿ . sf7df08f}sf ;'Gb/ dWoo'usf dlGb/x¿ / cfw'lglss/0fsf] ldl>t b[Zo .
活気に満ちたカトマンズの風景。たくさんのクラクションの音、たくさんの排気ガスを出す旧いバス。パタンの壮麗な寺院。中世と近代が渾然としている風景。
Scenery of Kathmandu where vigor is filled. Sound of a lot of horns. Old bus that puts out a lot of vehicle exhaust emissions. Grand buddhist temple of Patan. Scenery with harmonious middle ages and modern ages.
字幕：　30年後

Title: 30 years later
b[Zo g+= M
!(　
シーン19　　　　　　　　　　　Scene19
:yfg M
zx/ ;+/If0f 6«i6sf] sfof{no　
町並み保存トラスト事務局      office of KVPT
;do M
;f“em　               午後3j時　　　　　　　　　    3：00PM
zx/sf] Pss'gfsf] ejgdf æzx/ ;+/If0f 6«i6Æ ;fOgaf]8{df s'“lbPsf] .
「カトマンズ渓谷保存トラスト」の建物と看板
Building and signboard of “Kathmandu Valley Preservatioon Trust”　
b[Zo g+= M
@)　
シーン20                  　Scene20

:yfg M
6«i6sf] sfof{no leq ;ef xn
トラスト事務局内の会議室    in the office of KVPT

;do M
lbp“;f]　
午後3j時　　　　　　　　　  3：00PM 

kfqx¿ M
/d]z, lssf]rL, / ljb]zLx¿ .

出演者：　ラメス（４４歳）、菊池、大崎、ビザヤ、サビトリ

Performer: Ramesh(44 years old), Kikuchi, Ohsaki, Bijaya, Sabitri
/d]z cfkmgf] sfof{nodfsf] sf]7fdf 6]lnkmf]gdf /L:ffo/ s'/f ub}{ . 

トラストの事務所のデスクで、ラメスが電話にむかって怒りながら話をしている。

Ramesh talks toward the telephone in the desk in the office of the trust while getting angry.
□2001　/d]z Mhello lbks, cF cF, lsg a'emb}gg ltgLx? eg], Tof] kf6g zx/sf] :fDkbfleq k5{ . eTsfpg x'b}g . ltgLx?nfO{ laZj:fDkbfleq k5{ eGb]p . h:f/L ePkgL To:fnfO{ /f]Sgnufp .  
□2001　ラメス：　なんでわからないんだ？その連中は？　そこはパタンの旧市街だ　取り壊しは許可しない　世界遺産の町並みに含まれてるとと伝えてくれ　絶対にやめさせてくれ
□2001　 Ramesh: Hello DEEPAK, why don’t they understand. These houses lies inside the Patan providence. Should not break it down. Say them that it’s a part of world heritage. Just stop it any how.

□2002　/d]z M KVPT sf] /d]zn] eGof eGg' . h:f/L eP kgL :fDemfP/ /f]Sg nufpg' s] xf} . n d kmf]g /fv]F 
□2002　ラメス：　保存トラストのラメスがそう言ってると言え　どうしても止めさせてくれ　じゃあ電話切るぞ
□2002　 Ramesh: Say them that it a request from KVPT’s RAMESH. Any how request them to stop it. Ok I’m cutting off. 

ラメスが怒りながら電話を切る。ラメス、ため息をついて言う。

Ramesh hangs up the telephone while getting angry. Ramesh sighs and says.
□2003　/d]z M hlt u/]klg gx'g] . 
□2003　ラメス：　まったく　いくら言ってもわからない
□2003　 Ramesh: I can’t just finish it. 

そこへ、サビトリの声が聞こえる。
The voice of Sabitri is heard.

□2004　;fljqL M /d]z :f/ . hfkfgaf6 kfpgfx? cfpgePsf] 5 .
□2004　サビトリ：　ラメス部長　日本からお客さまです
□2004　 Sabitri: RAMESH Boss. Visitor from Japan come here to meet you. 

□2005　/d]z Mcf]xf] lss'lr :f/ 
□2005　ラメス：　あー！菊池先生

□2005　 Ramesh: Oh! KIKUCHI teacher!

日本からの客、菊池と大崎が事務室に入ってくる。

The guests, Kikuchi and Ohsaki from Japan, enter the office.
□2006 lss'rL Mgd:t] /d]zhL , w]/}kl5 e]6 eof] . :fGr} x'g'x'G5 <
□2006　菊池：　ナマステー　ラメスさん　久しぶり　どうもぉ
□2006　 Kikuchi: Namasute Mr. RAMESH. It’s been a long time. How are you. 

□2007　/d]z M :fGrf}, w]/}kl5 e]6 eof] .
□2007　ラメス：　お久しぶりですねぇ
□2007　 Ramesh: Fine. Meeting you after a long time. 

□2008 j;fls M gd:t] .
□2008　大崎：　ナマステー

□2008　 Ohsaki: Namasute 

□2009　/d]z M cf]xf] . gd:t] .
□2009　ラメス；　あらぁ　ナマステー

□2009　 Ramesh: Oh hi!

□2010　 lss'rL M j;fsL, pxfF d]/f] k'/fgf] laWofyL /d]z .
□2010　菊池：　大崎君　こちらが　僕のところの留学生だったラメスさん

□2010 Kikuchi:  OHSAKI, he is my old student Mr. RAMESH.
□2011　 j;fls M　gd:t] , d j;fls . tkfO{nfO{ e]t]/ v';L nfUof] .
□2011　大崎：　どうも大崎です　ナイス・チュー・ミーチュウ

□2011 Ohsaki: Hi, I’m OHSAKI nice to meet you.

□2012　/d]z MKVPT df tkfO{x?nfO{ :afut 5 . 
□2012　ラメス：　ウェルカム・トゥ・KVPT　プリーズ　カム
□2012　 Ramesh: Welcome to KVPT. Please come.

/d]zn] lss'rL / j;fsLnfO{ sf]7fdf leqfpFb} .
ラメスが、菊池と大崎を案内する。3人、そろってチェアに腰掛ける。

Ramesh guides Kikuchi and Ohsaki. Three people have a seat all together in the chair.
□2013　 lss'rL M cf]xf] . w]/}aif{kl5 cfPF . tkfO{sf] sfdn] w]/} 7"nf] k|ult ub}{ 5 h:tf] 5gL . w]/} /fd|f] /d]zhL .   
□2013　菊池：いやぁ　久しぶりに来たけれども　あなたの仕事は大きな成果をあげてるよね　たいしたものだラメスさん

□2013　 Kikuchi: It’s been years. It seems that your work is going on very successful.

□2014　　/d]z M x}g x]g. ;/ klg . :ff]r] h:tf] x'b}g /x]5 . :fFw}  cg]s cg]s cKYof/fx? cfO{ /xG5g .  

□2014　ラメス：　いやいや先生　もう考えたとおり　いかないんですよ　いつもプロブレムばっかり
□2014　 Ramesh: It’s not like that teacher. Every thing doesn’t go the way we think. There are always some obitacles.
□2015 j;fls M cF :ffFr} /d]zhL . ofxfF s:tf] sfd ub}{ x'g'x'G5 gL < 
□2015　大崎：　失礼ですが　ラメスさんは　ここでどのような仕事をしはってるんですか？

□2015　 Ohsaki: Excuse me Mr. RAMESH, what kind of work are you doing here. 
□2016　/d]z M of] 6«i6sf] bfO{Tj rfFxL g]kfnsf] k'/fgf snfs[ltn] ;hLosf] zx/sf] ;D/If0f ug'{ xf] . To:f afx]s zx/ leqsf dflgx?df r]tgf hufpg] sfdklg dxTjk"0f 5 ;/ . 
□2016　ラメス：　このトラストの役割は　ネパールの美しい建築や町の姿を　記録・保存・修復するための活動をサポートすることですね　あとはPR活動も大事ですね先生

□2016　 Ramesh: We are trying to protect the ancient architecture and culture of Nepal. We think that this can bring important to the people living here.

□2017 lss'rL M:ffFrf} , olt w]/}dfqfdf dWosfnLg o'usf] ;x/} l;·f} afFsL /x]sf] 5 . Psbd} u}/asf] s'/f xf] . tkfO{x?sf] sfdn] ubf{ dfgatfsf] O{ltxf:f alr/x]sf] 5 . 
□2017　菊池：　本当これだけのスケールでね　中世の町並みが丸ごと残ってるっつのは　すごい貴重なことだと思いますね　だからねぇ皆さんのトラストの仕事っていうのは　まぁ人類の宝物を守る大事な仕事だと思いますよ　
□2017 Kikuchi: Really. We still have a whole city if ancient culture. Its own pride. Because of your effort we shall have pride on humanity. 

□2018　　/d]z M o:ff] eg]/ elGbg' x'g] s]an lab]zsf dlg:fx?dfq xf] . oxfFsf dlg:fx?sf] o:tf] r]tgf g} 5}g . To:f}n] Psbd cKYof/f] 5 . 
□2018　ラメス：　そう言ってくれるのは　外国の人ばっかしですよ　先生　ここの人は　まだまだ意識が足りないです　それが困っちゃいますよ
□2018 Ramesh: Only the foreigners says that way. The people here doesn’t think that way. That’s why we are having problems.

□2019　 lss'rL MTo:ff]kf] xf] xuL . ofxfFsf g]kfnLx?n] g} oL s'/fx? a'emLlbFb}gg . To:f}n] /d]zhL h:tf] laWjfgx?sf] afFrf] ePsf] .    

□2019　菊池：　そうなんだよねぇ　肝心のネパールの人たちが　そのことをよくわかってない　だからねぇ　ラメスさんみたいなエリートってのは　本当に珍しいんだよ

□2019 Kikuchi: Yah! It’s like that. These people themselves don’t understand there things. That’s why elite people like Mr. RAMESH have a hard time. 

□2020　 j;fls M t}klg　/d]zhL t hfkfgdf 7"nf 7"nf3/x? agfpg cWog ug{ cfpg' ePsf] xf]O{g/ . t/clxn] lsg k"/fgf ;x/x?sf] ;D/If0f ug]{sfdsf nfu]sf] t <  
□2020　大崎：　だけど　ラメスさんは　日本に高層ビルの建築の勉強をしに来はったんでしょ　それがなんでいま　旧い町並みを残すような活動をしはってるんですか？
□2020　 Ohsaki: You are aiming to learn Japanese advance architecture but now why are you working over old architecture. 

□2021　　/d]z M Tolxt lsg xf]nfxuL .　cfkm"leq n'lsPsf] k|]/0ff s;f}n] hufO{ lbPsf]n] xf]nf . of] l7s} s'/f xf] lg x}gt .  lrof n]pg .
□2021　ラメス：　そういわれると何故でしょうね　なんか自分の心の奥から　なにかこみあげて来たんでしょうねぇ　まぁそれはいいじゃないですか　おいお茶はまだか？

□2021　 Ramesh: I don’t know why. Someone gave a spark to my hidden inspiration, isn’t it so. Take some tea. 

□2022　 lss'rL M cF, xfdLklg xnL xtf/}df 5'F . ofxfF cfPsf] rfFxL Tof] x/Lgf/fo0fsf] 3/ x]g{ ;lsG5sL eg]/ . 
□2022　菊池：　あいや　それがね　僕らもう　すぐ移動しなきゃいけないんですよ　それでね　あの　ここに来たのは　例のハリナラヤン邸　あれね　すぐ見せてもらいたいんだけどなぁ
□2022　 Kikuchi: We are also in a little hurry, we just came to look over HARINARAYAN’s house. 

□2023　　/d]z McF , Tof] @%) aif{ k"/fgf] x/Lgf/fo0fsf] 3/ < ;/ . 
□2023　ラメス：　あぁ　あの250年前の　ハリナラヤンの家ですか？先生
□2023　 Ramesh: Oh yes! That HARINARAYAN’s house, its almost 250 years old. 

□2024　 lss'rL Mxf] . ut aif{ /d]zhLn] nG8gsf] ;Dd]ngdf b]vfpg' ePsf] :nfO{8sf] a'§] ‰ofn lyof]gL . Tof] Ps rf]6L cfkmg} cfFvfn] x]/f} eg]/ .
□2024　菊池：　そう　あの　去年ラメスさんが　ロンドンの学会で発表してくれたあのスライドの　素晴らしい飾り窓のやつあったじゃない　あれね　ぜひ一目　実物を見て帰りたいのよ
□2024　 Kikuchi: Last year, you had shown a wooden carved window to the London gallery. I just want to look that window with my own eyes. 

□2025　　/d]z M :fw} xf8{ O:s]h'ndf 5 :f/ . dnfO{ klg ;Fuf} hfg dg nfu]sf] lyof] t/ cnL Ao:tePsf]n] o;L:t]Gt :fFu hfg' x'G5 sL . x'G5 ;/ <  
□2025　ラメス：　あいからず　ハードスケジュールですね　先生　私も行きたいですが　少し忙しいので　部下に案内させましょうか　よろしいでしょうか　先生？

□2025　 Ramesh: You have a very hard schedule, so I hope you don’t mind going with my assistance. Is it ok Sir?

□2026　 lss'rL M x'G5 x'G5 . eO{xfN5 . 
□2026　菊池：　もちろんです　大丈夫です
□2026　 Kikuchi: Off course its ok. 

ラメスは、部下のビザヤとサビトリに命令する。
Ramesh ordered to subordinate's Bijaya and Sabitri.

□2027　/d]z M
lahohL, ;fljqL hL ¤ Psl5g xl/gf/fo0fsf] 3/ b/af/ b]vfP/ Nofp ¤
□2027　ラメス：　ビザヤ　サビトリ　菊池先生たちをハリナラヤン邸にご案内しろ。

□2027 Ramesh: Mr. BIJAYA and Miss SABITRI, please show them HARINARAYAN’s house. 

laho / ;fljqL 6\jfNn k/]/ Pscfk;df x]5{g\ .

ビザヤとサビトリ、顔を見合わせる。
Bijaya and Sabitri see the face of each other.
□2028　/d]z M
tkfO{+x¿n] a'em\g' ePg < xl/gf/fo0f :ffx'sf] 3/ s] Tof] s'De]Zj/ dlGb/ 5]psf] ¤
□2028　ラメス：　わからないか？ハリナラヤン邸だ　クンベストラ寺の近くの
□2028 Ramesh: Didn’t you get me. It’s the house near the temple. 

□2029　laho M
;/, xl/gf/fo0fsf] 3/t cl:tsf] xKtf g} eTsfO{ ;Sof] ¤
□2029　ビザヤ：　ハリナラヤン邸は　先週　取り壊されました

□2029　 Bijaya: They broke down HARINARAYAN’s house just last week sir. 

□2030　;fljqL MTof] hL0f{ eO{;s]sf] lyof], Tofxf“sf] ;fx'n] gu/kflnsfsf] :jLs[lt ljgfg} ljbfsf] lbg kf/]/ eTsfO{ lbP5 ¤
□2030　サビトリ：　老朽化が激しくて　家主が許可をもらわないまま　役所の休みの日に壊してしまいました
□2030　 Sabitri: It was going to ware down, so the owner broke down the house even without consulting the municipality. 

□2031　laho M
;/, lab]z hfg'ePsf]eP/ :f/nfO{ yfxf ePg .
□2031　ビザヤ：　部長が海外出張中のことで

□2031 Bijaya: You weren’t in the country sir. 

/d]z 5Ss kb}{ l/;n] gLnf], sfnf] x'G5 / eG5M
ラメスは、顔が青ざめる。
The face of Ramesh is pale.

□2032　/d]z M
s] /] !
□2032　ラメス：　なに！
□2032　 Ramesh: What ?

b[Zo g+= M
@!　
シーン21　　　　　　　　　Scene21
:yfg M
s'g} eUgfjz]if　
取り壊し現場　　　　Demolition site
;do M
lbp“;f]　
午後3j時半　　　　　3：30PM　
kfqx¿ M
/d]z, lssf]rL, ljb]zLx¿　
出演者：ラメス、菊池、大崎、ビザヤ、サビトリ、家主　

Performer: Ramesh(44 years old), Kikuchi, Ohsaki, Bijaya, Sabitri，Landlord
/d]z / lab]zLx¿ eTs]sf] 3/sf] eUgfjz]if ;Dd bf}l8+b} cfOk'U5 .　 sf7, O§fx¿ 5/ki6 b]lvG5 bfof“afof“sf 3/x¿ sf7sf] cf8df yfdL/x]sf 5g\ .　 Tolx+gL/ pleO/x]sf] ;fx'hLnfO{ /d]z s/fp“b} ;f]W5M

ラメスたちが、取り壊し現場に走りつく。新しい建物が着工されている。そこに立っている家主に、ラメスが大きな声で言う。
Ramesh run on the demolition site and it attaches. The new building is started constructing. Ramesh ask loudly to the landlord who is standing there.

□2101　/d]z M
cf]O{ :ffx'hL, s] ug'{efsf] xf] of] < b]zsf] ;DkbfnfO{ o;/L df;g' x'G5 <


lsg eTsfpg'efsf] <
□2101　ラメス：　家主さん　何てことした　国の宝物を
□2101　 Ramesh: Hey ! what have you done? You shouldn’t have put country heritage to dust. Why did you break it down. 
□2102　;fx'hL M
5' v“nfj < ;a}n] o6«f] o6«f] 7"nf] 7"nf] 3/ agfO;Sof] ¤
□2102　家主：　何言ってるんだ　みんなが大きな家を作ったのに
□2102 　Landlord: What are you talking. Everybody has started constructing buldings. 

□2103
xfdLdf6«} stL of] k'/fgf] 3/df a:g] <
□2103　　どうして俺だけ旧い家に住まなきゃならん
□2103　 How long should we stay in this old house.
□2104
kfgL r'O;Sof] clg e6\sfof] ¤
□2104
雨漏りしたから　壊したまでさ
□2104
　Rain drops started to leak down the roof, so we break it down. 

lss'rL /d]znfO{ x]b}{ ;f]W5 M
菊池がラメスに向って聞く。
Kikuchi ask to Ramesh.

□2105　lss'rL M What he say ?
□2105　菊池：　何ですって？
□2105　 Kikuchi:  What does he say?

□2106　;fphL M cf]x hfkfgL, ltd|f] hfkfgdf s6«f] s6«f] 3/ 5 <


xfdL klg xof“ e6\sfo/ y'nf] 3/ agfp“g] ¤
□2106　家主：　おぉ日本人　あんた達も大きなビルを建てたろ　だから俺も大きなビルを建てるのさ
□2106　Landlord: Oh! Japanese, how tall buildings are there in your country. Lets break down the old houses and make new buildings in Nepal. 

□2107　/d]z M
s:tf] dfG5] /x]5 <
□2107　ラメス：　なんて奴だ

□2107
Ramesh: What kind of person you are. 

□2108　/d]z M
d xfd|f] b]zsf] ;Dkbf / snfs[ltx¿nfO{ arfpg dl/xQ] u5{' ¤
□2108　ラメス：　私は一所懸命　これを守ろうとしてるのに
□2108　 I have been trying to save the country’s heritage and culture. 
□2109
t/ oLgLx¿ eg] o;/L eTsfO{ lbG5g\ ¤
□2109
この人たちがこんなに壊してしまう

□2109　 But these people know nothing more than breaking it down.
□2110　
slxn] cfpnf oLgLx¿sf] a'l4,
□2110　
いつわかってくれる
□2110　　When will you people understand？
□2111
d t xf/]+ yfs]+, ca d ;lSbg of] sfd ug{ ¤
□2111　　もう疲れた　もうこんな仕事はできない
□2111  I am really tired, I don’t think I can continue this work.
b[Zo g+= M
@@　
シーン22　　　　　　　　　　Scene22
:yfg M
/d]zsf] a]8¿d -sf7df08f}_　
ラメスの家の居間　　livingroom in Ramesh’s house
;do M
/ftL　
夜                  night
kfqx¿ M
/d]z, /f]zgL / 5f]/f ;'/h .　

出演者：　ラメス、ロサニ、ラメスの息子スラジュ（5歳）
Performer: Ramesh, Rosani, Rmesh’s Son Suraj(5 years old)
/d]z xftdf :sr lnP/ lkp“b} em\ofnaf6 aflx/ x]b}{ 5 .　 /d]zsf] 5f]/f -%aif{_ clS;hg d'vdf kDk ub}{ k6s k6s vf]S5 eg] /f]zgL -#%aif{ /d]zsf] kTgL_ ;'/hsf] 9f8 la:tf/} ;'d;'Dofp“b} /d]z lt/ x]b}{ eG5Lg\ M

ラメスはスコッチを手に、ソファーに寝ころんでいる。隣の部屋では、ラメスの息子・スラジュが、吸入器を口にあてながら、何度も咳こんでいる。ラメスの妻、ロサニが、スラジュの背中を優しくなでながら、ラメスの様子を気づかっている。ラメスの疲れた顔を見て、ロサニがラメスのもとに歩み寄る。

Ramesh is obtained Scotch, and is asleep in the sofa.His son, Suraj crowd the cough many times while appropriating the inhaler to the mouth in the room. His wife,Roshani gently pat the back of Suraj. Roshani sees the face to which Ramesh is tired, and walks to Ramesh. 

□2201　/f]zgL M
To:t/L b'Mlv gx'g'xf];\ g xh'/ ¤
□2201　ロサニ：　そんなに落ち込まないで　あなた
□2201　Roshani: Please don’t feel down sir. 

□2202　/d]z M
s] ug]{ , dn] clxn] :fDd u/]sf] sfd :fa} v]/ uof] . 
□2202　ラメス：　これまでの僕の仕事は徒労だった
□2202　Ramesh: What else to do, all my efforts are gone in vain. 

□2203　/d]z M
ca t 6«i6sf] sfd klg ug{ dg 5}g .
□2203　ラメス：　トラストの仕事を　辞めたいよ
□2203 Now, I don’t even fill working for the trust. 

□2204　/f]zgL M
s]lx lbg ljbf lnP x¬Gg / < 
□2204　ロサニ：　休暇をとったら　いいんじゃない？
□2204　Roshani: Wouldn’t you take a leave for few days. 

□2205　xfdL ;a} hgf tkfO{sf] ufpF hfp+ g <

□2205　みんなで　あなたの田舎に行きましょうよ
□2205　Why don’t we all go to your village.
/d]z s]lx ;lDemP em}+ eml:s+b} eG5 M
ラメス、なにかを思い出しながら言う。
Ramesh recalls something and says.
□2206　/d]z M
dfofaHo}sf] 3/ <
□2206　ラメス：　マヤ婆さんの家？
□2206 Ramesh: MAYA grandma’s home ?

□2207　/f]zgL M
xf], dfofaHo}sf] 3/ ¤
□2207　ロサニ：　そう　マヤお婆さまの家
□2207 Roshani: Yes! MAYA grandma’s home. 

□2208
8S6/n] eGb} lyof], sf7df08f}df a;'Gh]n jfj'sf] vf]ls klg lgsf] x'g]5}g eg]/ .
□2208　お医者さんも言うのよ　カトマンズにいたら　坊やの喘息は改善しないと
□2208 Doctor was saying that while staying in Kathmandu, our son’s asthama is not going to recover. 

□2209
ufp“sf] tfhf xfjfdf 5f]/fsf] /f]u klg la;]s x'G5 ls < 

□2209　田舎の空気を吸えば　病気も治るでしょう

□2209  May be the country side’s fresh air could recover my son’s health. 

□2210　/f]zgL M
of] avt ufp“sf] df};d klg /fd|f] x'G5, c“ ;f“RrL clxn]g} x}g eGof tf]/L ˚'Ng]  <
□2210　ロサニ：　この時期　あの村はきっと素敵よ　菜の花も咲く頃じゃない？
□2210 Now, the climate condition also would be better. By the way, isn’t it time for the mustard plants to blossom.

/d]z ;¬/hnfO{ x}5{, ;¬/h d¬vdf cf}iflw /fVb] lrGtLt efjn] cfkmgf] afj¬ cfdfsf] s¬/f ;¬gL/xG5 . /d]z clns efj's x“'b} eG5 M
ラメス、スラジュを見る。スラジュは吸引器を口にあてながら、心配げに両親の会話を聞いている。ラメス、ちょっと思い出しながら言う。
Ramesh sees Suraj. Suraj appropriates the suction apparatus to the mouth. And, he hears the parents' conversations while worrying. Ramesh says, while recalling something.
□2211　/d]z M
c“ === === xf] ¤ xfd|f] ufpFdf Tof] gfrgf] s]l6x? cfplyo ¤
□2211　ラメス：　そう　今頃は　踊り子の一座がやってくる時季だ

□2211　 Ramesh:　Yeah. It’s also the time for the dancing girl to visit the village.
□2212　
clg plgx? xfd|f] uf]7df a:y] ¤
□2212　彼女たちは　ウチの納屋に泊まってた
□2212　 They used to stay in our stable.
□2213
dnfO{ Tolt ofb t 5}g t/ / o;f] ;Dembf x]bf{ Tof] gfRg] s]l6af6 w]/} k|]/0ff kfPsf} h:tf] nfU5 .
□2213　はっきりとは覚えてないけど　今考えてみると　僕はその踊り子から　大切なプレナラ（霊感）を

もらった気がする
□2213　I don’t remember much, but I think I used to get lots of inspiration from that girl.
□2214　/f]zgL M
cf] xf] Tof] s]l6, ltd|f] klxn]sf] un{ km|}G8 <
□2214　ロサニ：　あら　その踊り子が　あなたの初恋のひと？
□2214 Roshani: Oh!　That girl, was she your first girlfriend .

□2215　/d]zM x}g To;f] x}g .
□2215　ラメス：　そんなんじゃないさ
□2215 Ramesh: No, its nothing like that. 

/d]z xf:b} nfh dfGb} .
ラメス、笑いながら照れる。
Ramesh can shine laughing.
□2216　/f]zgL M t/ Psrf]lt e]6g kfP x¬GYof] xuL < xfdLnfO{ To; 3/df /fV5 xf]nf .
□2216　ロサニ：　でも会えたらいいわね　実家には泊まれる？
□2216 Roshani: I wish to meet them, but will they let us stay. 

□2217　/d]zM dfofaHo} laTg¬ ePkl5 sf]lx klg a;]sf] lyPg t/ cl3Nnf] aif{ b}lv alxgL al;/x]sf] n] s]lx km/s kb}{g .
□2217　ラメス：　マヤ婆さんが死んでから　空き家だったけど　一昨年から妹が暮らしてる　泊まれるよ

□2217　Ramesh: No body used to stay there after MAYA grandma expired, but my sister have been staying there since last year. I guess it won’t make any difference. 

/d]z ;¬/hnfO{ eG5 M
ラメス、スラジュに声をかける。
Ramesh calls Suraj.

□2218　/d]zM ;¬/h, aHo}sf] 3/ hfg] <
□2218　ラメス：　スラジュ　マヤ婆ちゃんの家に行きたいか？
□2218　Ramesh: SURAJ, do you want to go to MAYA grandma’s home?

;'/h d'vdf cf}iflw nufp+b} xf:b} 6fpsf] xNnfp+5 .
スラジュ、吸引器に口をつけたまま、両親ににっこりと笑ってうなずく。
Suraj nods laughingly with the suction apparatus tastes.
b[Zo g+= M
@#　
シーン23            　Scene23
:yfg M
dfof“aHo}sf] ufp　
田舎への道“　　　　 　road to the country
;do M
lbp“;f]　
昼間　　　　　　　　 afternoon
Dfof ahf}sf] ufFpsf] /d0f|Lo b|io
ラメス一家の乗った車が、田舎へ走る。マヤ婆さんの村の美しい風景が広がる。

The car that the Ramesh family took runs to the country. Scenery with a beautiful village of the Maya grandmother extends.
b[Zo g+= M
@$　
シーン24　　　　　　　　　Scene24
:yfg M
dfof“aHo}sf] 3/ 　
マヤ婆さんの家　　　　　　　　　　Maya’s　house
;do M
lbpF;f] @ ah] 
午後２時                   2:00PM
kfqx¿ M
/d];, /f];lg, ;'/h, /d];sf] alxlg /];lg, sfdug]{ dlxnf $) aif hlt
出演者：　ラメス、ロサニ、スラジュ、スクナ、手伝いの女性
Performer: Ramesh, Rosani, Suraj, Sukuna, help women
;'/h uf]7 cuf8Lsf] v'Nnf 7fp“df xf“:b} xft xNnfp“b} v]Nb}5 . /f]zgL tsf{/L sfl6/x]sL 5], alxgL z's'gf a/08fdf al;/x]ls 5] -#)aif{_, sfd ug]{ dlxnf kfgL lnP/ cfO/x]ls 5] -$)aif]{_ a/08fdf a;]/ ;'/h lt/ x]b}{ 5 .

スラジュは菜の花畑の中で遊んでいる。ロサニとスクナが食事の用意をしている。ラメスがベランダに出て、スラジュのことを見る。
Suraj plays in the rape blossoms field. Rosani and Sukuna set the table. Ramesh goes out to the veranda, and Suraj is seen.
□2401　/f]zgL M
p x]g'{g ;'/hsf] vf]ls lgsf]eP 5 . 
□2401　ロサニ：　見て　スラジュの咳が　おさまったわ
□2401 Roshani: Look! SURAJ’s asthma is getting better. 

□2402　/f]zgL M
cF ;f“Rr} g} hfb' eof], ;'/hsf] vf]ls la;]s eP5 ¤
□2402　ロサニ：　まるで魔法よね　ここに着いたとたん　咳が止まるんだもの
□2402　Roshani: It’s like magic, he is better now.

□2403　;’s’gf M P To;f] eP d} kfnf}+ t < ls ;a}hgf ot} a;] x’+b}g <
□2403　スクナ：　それじゃあウチがひきとろうか？　それとも家族でこの村に住む？
□2403　Sukuna: Should I keep him? Couldn’t we all live here. 

□2404　/f]zgL M dnfO{ t l7s}, tkfO{sf} sfd rflx+ s] ug]{ gL < of} ufp+df ldN5 <
□2404　ロサニ：　私はいいけど　あなたの仕事はどうする？この村にあなたの仕事はある？
□2404　Roshani: I’m fine, but what about your work. Can you get use to this village? 

□2405　/d]zM of] ufp+df d]/f] sfdf} 5}g . / d]/f] s] sfdxf] df}n]O{ a¬emL/fv}sf] 5}g .
□2405　ラメス：　この村に僕の仕事はないだろう　でも僕は 自分の仕事が何だかわからなくなった
□2405　Ramesh: I don’t have anything to do here and I don’t even understand what my work is?

/d]z ;¬/hn] PSn} v]ln/x]sf] x]5{ .　 ;'/h gfRb} v]Nb} pkm|+b} u/]sf] b]V5 .
ラメス、スラジュの一人遊びを眺めている。スラジュは楽しそうに、はしゃいでいる。

Ramesｈ looks at Suraj playing. Suraj bubbles over happily.
□2406　:f's'gf  M v]tdf klg ufp+df klg k¬?ifsf] an rflxG5 To;}n] kms]{/ cfpg¬; bfh¬ .
□2406　スクナ：　畑でも山でも男手は必要よ　いつでも戻っておいでよ　兄さん
□2406　Sukuna: We need a man’s strength for this village, even in farming so please come back brother. 

/d]z h¬?Ss p75 .
ラメス、ふらりと立ち去る。
Ramesh leaves casually.
□2407　/f]zgL M sxf hfg nfUg¬ ePsf] <
□2407　ロサニ：　どこへ？
□2407　Roshani: Where are you going? 

□2408　/d]zM　 ufp+sf] ;fyL uf]ljGbnfO{ e}6]/ cfpF5' gL .
□2408　ラメス：　村の友達に　ゴビンダに会って来るよ
□2408　Ramesh: I am going to meet my old friend GOVANDA. 

b[Zo g+= M
@% 
シーン25    　　　Scene25               
:yfg M
xfnsf] dfof ahf]sf] ufFpsf] af6f] 
田舎の町　　　　　country town
;do M
lbpF;f]sf] # ah] 
午後３時           3:00PM
kfqx¿ M　/d]; 
ラメス
      Perfomer: Ramesh 
k'/fgf] 3/x?sf] lardf gof s+lqm6sf] 3/x? . ljleGg lsl;dsf] ;fOgjf]8{x?n} el/Psf] 3/sf leQfx? . ufp+sf] s¬/fx? X]b}{ lx+8b} u/]sf] /d]z . rf}af6f]df df]6/;fOsn 7"nf] cfjfh ub}{ s¬lb/x}sf] .
旧い家並みの間に鉄筋コンクリートの建物が建てられている。町を懐かしそうに歩くラメス。その脇を、バイクが爆音をたてて通り過ぎる。
The concrete building is built between old houses. Ramesh walks in the town missing it. The motorcycle passes sideward of that roaring.
b[Zo g+= M @^
シーン２６    　　　　　Scene25
:yfg M
uf]ljGbsf] /]:6'/fGt 
ゴビンダのレストラン　　　　restaurant of Govanda　
;do M
lbpF;f] # M#) ah] 
午後３時半　　　　　　　　　　3:30PM
kfqx¿ M　/d]z, uf]ljGb Zofd', /]:6'/fGtsf] c?dflg;x? 
出演者：ラメス、ゴビンダ、シャム、そのほかのレストランの客の人たち

Performer: Ramesh, Govanda, Shyam, Guests in the restaurant
-uf]ljGb /]i6¬/]G6_ sf] ;fOg af]8{ . k;nsf} leq uf]ljGb -$^ aif{_ / /d}z dfofk"j{s c+sdfn ub}{ .
「ゴビンダのレストラン」の看板。食堂の前で、ラメスとゴビンダが親しげに抱きあう。
Signboard of "Restaurant of Govanda". Ramesｈ and Govanda embrace each other in a friendly fashion in front of the restaurant.
□2601　Uf]ljGb M cf]xf] /d]z < ltdLnfO{ t lrGg} ufx|f] eof] . xf]O{g ;Gr} 5f} <
□2601　ゴビンダ：　ラメス　立派になったなぁ　元気だったか？ 
□2601　Govanda: Hey RAMESH! It’s even hard to recognize you. How are you? 

□2602　/d]zM d t ;Gr} 5' .  ltdL lg <
□2602　ラメス：　元気だよ　君はどうだ？
□2602　Ramesh: I’m fine. How about you? 
□2603　Uf]ljGb M
:fG5f} 5' . xf}g slxn] cfof}< sf] sf] cfof} < 
□2603　ゴビンダ：　元気だったとも　いつ来た？誰と一緒だ？ 
□2603　Govanda: I’m fine too. When did you came, and who else come with you? 

□2604　/d]zM c+ cfh cfPsf] . :fa kl/af/nfO{ NofPsf] 5' . 
□2604　ラメス：　今日だ　家族みんなで来た
□2604　Ramesh: I came today with my family. 

□2605　Uf]ljGb M clg va/} gul/sg PSsf;L <
□2605　ゴビンダ：　そうか　なんでまた急に？
□2605　Govanda: Without any notice, suddenly. 

□2606　/d]zM s] ug]{ 5f}/fnfO{ bdsf} /f]un] ubf{ .
□2606　ラメス：　実は息子が喘息でね
□2606　Ramesh: What to do, my sons’ suffering form asthma.
□2607　Uf]ljGb M o Tof] bdsf] /f]u of] ufp+df t'?Gt} lgsf] x¬G5 . n cfh d]/f] tkm{af6 /lS; vfp+ .
□2607　ゴビンダ：　この村に来たら　喘息なんてすぐ治るさ　さぁラキシーを飲もう　俺のおごりだ
□2607　Govanda: In this village asthma gets cured very quickly. Lets have a toast from my side. 
□2608　/d]zM olQ a]n} < lbp+;} lkpg] <
□2608　ラメス：　まだ昼間だよ
□2608　Ramesh: Now! From the afternoon? 

□2609　Uf]ljGb Mcf]P s]6fxf], Pp6f l;6 vfnL u/,  d]/f] k'/fgf] ;fyL /d]z cfpFbf} 5 .
□2609　ゴビンダ：　構わんさ　おい　そこの席を開けてくれ　俺の昔の友達　ラメスだ
□2609 Govanda: Hey boys, common move on . my old friend RAMESH is coming. 
U|ffxsx?sf] ljraf6 Zofd -$^_ p7b} .
客の中から、シャムが立ち上がる。
Shyam stands up from among the guest.

□2610　Zofd M cf]xf] /d]z . s]6fxf], pxf+ xfd|f] ufp+sf] k¬/fgf] ;fyL /d]z . clxn] p sf7df08f}af6 kms]{/ cfof] .
□2610　シャム：　おぉ　ラメスか　みんな　幼な友達のラメスだ　カトマンズから戻ってきたんだ
□2610　Shyam: Hey RAMESH! Boys this is my old friend RAMESH. He’s come back from Kathmandu.
/d]znfO{ l;6 5f}8L k;nsf dflg;x? !,@,#,$, Zofd k¬/fgf s¬/fx? ;Dem]/ s¬/f ub}{ .
席を譲り合って座りなおす食堂の客たち。シャムが懐かしそうに話しかける。
Guests in the restaurant make a mutual concession the seat and it sits again. Shyam is missed and it talks to.
□2611　Zofd M /d]z dnfO{ lrG5} <
□2611　シャム：　ラメス　俺のこと憶えてるか?　
□2611 Shyam: Do you recognize me RAMESH? 
□2612　/d]zM lsg glrGg¬ clg==ltdL Tolx s'v'/f rf]/ Zofd xf]Og . clg c?xfn vj/ s] 5 <
□2612　ラメス：　憶えてるさ　鶏を盗んだシャモだろ?　こっちの暮らしはどうだ？
□2612 Ramesh: Why not, aren’t you SHYAM who used to stole the chicken from neighbor. How are things with you? 

□2613　Zofd M p:t} 5 . d t ltdL h:tf] k9\g klg ;lsg . ufO{j:t¬ x}\of] 3f+; bfp/f u\of] === o:t} 5 .
□2613　シャム：　俺はお前みたいに勉強もできなかったから　　牛に草をやったり　薪を採ったり　そんなことしてるよ
□2613　Shyam: It’s the same. I couldn’t get educated like you. Watch the cattle, cut grasses, wood.. that’s all.
□2614　/d]zM s] ef] t < ltdLx? t efUdfgL xf} . :ffr}g} eGg]xf] eg] dnfO{t O:of{g} nfU5 . o:tf] /fd|f] ufpFsf] :f¬Gb/ jftfj/0fdf af:g kfOPsf] 5 .
□2614　ラメス：　素晴らしい人生じゃないか　うらやましいよ　こんな綺麗な空気のところに住んでさ
□2614 Ramesh: What’s the matter with that.I am so ambious. You all are lucky, staying in this clean and beautiful village. 

□2615　 Zofd M P] xfdL klg zx/df a:g cfpnf eg]/ xf] ls Sof xf] <
□2615　シャム：　そんなこと言って　俺たちが都会に押しかけたら困るんだろ？
□2615 Shyam: Are you worried that we may come and stay in the city. 

□2616　/d]zM x}g, To:tf] s¬/f xf]Og .
□2616　ラメス：　そんなことはないさ
□2616　Ramesh: No! its not like that. 

/demdsf] xf;f] sf] cfjfh cfp+5 -xf xf xf_
愉快な笑い声が湧く。
Pleasant laughter springs.

□2617　Uf]ljGb M n t ldqxf] lro:f . 
□2617 ゴビンダ　: じゃあ皆さん乾杯！
□2617 Govanda: Ok friends Cheers! 

□2618　:fa}hgfn] lro:f u5{g .

□2618　みんな　：　乾杯！
□2618 All:  Cheers!!

□2619　/d]zM cfkmgf] ufp+ eg]sf] cfkmg} xf] dg g] cfgGb x¬G5 . / To;dfly k"/fgf] ;flyx? e]Tbft cltg} /dfO{nf] .   
□2619　ラメス：　故郷はいいもんだ　心がなごむ　昔の友達にも会えて　嬉しいよ
□2619 Ramesh: Owns hometown feels so relaxing from the mind. Its more exciting to meet old friends even. 

□2620　Zofd M To;f] eP ot} a;] x¬b}g < d ;+u} v]tLkftL u/] klg x¬G5 gL .
□2620　シャム：　じゃこっちで暮らせよ　一緒に畑仕事をやろう
□2620 Shyam: Why don’t you remain here, we could do farming here. 

□2621　/d]zM c+ Tof] klg l7s} s'/f xf] .
□2621　ラメス：　うん　それもいいかなぁと思うよ
□2621 Ramesh: Yeah! That sound good. 

□2622　Uf]ljGb M cx+ cx+ x¬+b}g Zofd . /d]z sf7df08f}df dxTjk¬0f{ sfd ub}{ 5 . xfd|f} b]zsf] dxTjk"0f{ ;Dkbfx? Hf}ufpg]sfd ub}{ 5 .  x}gt /d]z < \\\\\\of} Psbd} h?/L sfdxf] x}g t /d]z <\\\\\
□2622　ゴビンダ：　いや　それは駄目だ　シャム　ラメスはカトマンズで　大事な仕事をしてるんだ　この国の美術や旧い町並みを守る仕事だ　そうだよな？　ラメス
□2622　 Govanda: No, no SHYAM, RAMESH has a very important job to do in Kathmandu. He is working to save our world’s heritage. Isn’t it RAMESH? Isn’t this an important Job Ramesh? 

□2623　/d]zM Tof]t xf] . t/ d t yfls :fs]F . hlt u/] klg gx'g] . ha:fDd xfd|f] snfs[ltsf] dxTa a¬emb}g ta :fDd a8f uf/f] 5 .
□2623　ラメス：　まぁそうなんだが　僕は疲れた　いくらやっても無駄だ　自分たちの文化と伝統の大切さを　この国の人間が理解してくれなきゃ　
□2623　 Ramesh: You are right, but I’m tired, there is no satisfaction. Its very difficult until everone understands the understand the value of our culture and arts.

□2624　uf]ljGb M sfd eg] To:t} xf] . sxfF :flhnf] 5 / . p o:t} xf] cfpF5, vfG5, hfG5. k};f] ltb}{g . 
□2624　ゴビンダ：　仕事ってのはそういうものだ　簡単じゃない　俺もこの店をやるのは大変だ　こんな客が来て　食って　飲んで　金をはらわずに帰っちまう
□2624　 Govanda: Every job is similar. Its never satisfying. Everyone comes, eats, drinks and goes back without paying. 

□2625　U|fxs @ M s] eGb} 5; .
□2625　食堂の客Ｂ：　なに抜かしやがる
□2625　 Costumer B: What do you mean?
□2626　Uf]ljGb M r¬knfu dfUg] xf] . 5lg /d]z km":f{b ePsf] a]nfdf slxn]sflxF yfs]sf] j]nfdf of] ufp+df  cfpb} hfFb} u/] s] km/s k5{ / . ltdL t of] b]zsf] cfzfsf] ls/0f xf] . d]zg]t u/]/ sfd ug¬{ .
□2626　ゴビンダ：　黙らっしゃい　だからな　ラメス　仕事に疲れたら帰って来たり　また仕事に行ったりすればいい　お前はこの国の希望の星なんだからさ
□2626　 Govanda: Shut up. You beggars. RAMESH, why don’t you stay here. Relax some time. You are a light of hope in this village. Work hard. 

□2627　Zofd M xf] cfzfsf] ls/0f xf] .
□2627　シャム：　そうだ　希望の星だ
□2627　Shyam: Yes, he is a light of hope. 

□2628　U|fxs ! M of] b]zsf] Ohht cj ltd|} xftdf 5 .
□2628　食堂の客たちＡ：　祖国の心を守ってくれ
□2628 Costumer A: The country’s pride is now in your hand. 
□2629　Uf]ljGb M 

□2629　ゴビンダ：　さぁもう一度　乾杯だ！
□2629 Govanda: Ok guys, once more, cheers!

□2630　U|fxs !,@,#, $ M lro;{ .
□2630　みんな：　乾杯！
□2630　All: Cheers.

;j} hgf km]/L lro;{ u5{ .　 /d]z klg xf+:b} lkp+b} u5{ .　 Tof] b]v]/ ;j} xf+:b 5 .　 /d]z /S;L nfu]sf] h:tf] hLp xNnfp+5 clg cfkmgf] dgdf nfu]sf] s¬/f ;f]W5 .
皆がまた乾杯する。ラメスもやれやれと苦笑いしながら、気持ちよく飲み干す。その飲みっぷりが見事なので、みんなはわーと笑う。ラメス、酔っ払って体を揺する。そして、気になっていたことを聞く。
Everyone toasts again. Ramesh also drinks up pleasantly while feeling relieved smiling a wry smile. Everyone laughs greatly because it sees how to drink Ramesh.　It gets drunk on Ramesh and the body is shaken. And, he questions everyone.

□2631　/d]zM c+ ;f+RrL of] ;dodf xf}g Tof] gfr b]vfpg s]l6 / kl/jf/ cfpYof] lg xlu < clxn] klg cfPsf] cfpF5  <
□2631　ラメス：　なぁ　毎年この季節になると　踊り子の一家が村に来てたろ？今も来てるかな？
□2631　Ramesh: By the way what about the girl and her family who uses to show dance in the village festival. Do they still come?

□2632　Uf]ljGb M gfr b]vfpg] s]l6 <
□2632　ゴビンダ：　踊り子だって？
□2632　 Govanda: The dancing girl? 

□2633　/d]zM xf] Ps hgf 5f]/L klg ePsf] s] Tof] gfRg] kl/jf/sf] < xfd}| xfdL ;+u} gfr]sf] lyof} . pgnfO{ d]/f] 5f]/fnfO{ klg b}vfp+ eg]/ . :ffob plg clxn] 7"nL klg eO{g :fSof] xf]nf xuL .
□2633　ラメス　：　そう　女の子の踊りの子の家族さ　僕らと同い歳くらいの子がいて　一緒に踊ったろ？息子にも見せてやろうかと　あの娘も　すっかり大きくなったろうな
□2633　Ramesh: The family with a daughter. We used to dance together. I was thinking of introducing her to my son. May be she has grown up now. 

□2634　Uf]ljGb M :f'gt yfxf5 ltdLx?nfO{ Tof] gfRg]] s]l6 .
□2634　ゴビンダ：　なぁ踊り子なんて　この村に来たか？
□2634　 Govanda: Hey friends, do you know that dancing girl. 
Uf]ljGbn] u|fxsx? ;a}nfO{ ;f}W5 t/ ;j}n] 5}g eGg] efjdf 6fpsf] xNnfp+5 .
ゴビンダ、食堂の客たちに聞く。皆、首をすぼめる。ラメス、怪訝そうに言う。
Govanda is asked to guests in the restaurant.Everyone narrows its neck. Ramesh is suspiciously said. 
□2635　/d]z M xfdLx? ;a} dfof aHo}sf] uf]7df ;+u} gfr]sf] lyof}+ gL .
□2635　ラメス：　ほら　マヤ婆ちゃんちの納屋の上で　一緒に踊ったろ？
□2635 Ramesh: We used to dance together at MAYA grandma’s cattle shed.
□2636　Zofd M P] s] eGb} 5 < To:tf] s¬g} ;Demgf 5}g .
□2636　シャム：　何を言ってるんだ？そんな覚えはないぞ
□2636 Shyam: What are you saying? We don’t remember anything like that. 
□2637　/d]z M xf}g s:tf] aL:f]sf] xfdLx? ;+u} gfr]sf] lyof}F :fu} v]nf]sf] lyof}] .
□2637　ラメス：　いやいや　なに忘れてんだ?　僕たちたしかに一緒に遊んだり踊ったりしたろ？
□2637　Ramesh: How come you have forgotten, we used to dance and play together.
U|fxsx? Pscsf{nfO{ x}b} cfZrfo{ JoQm u5{g .
食堂の客たち、顔を見合わせて、首を振る。
Guests in the restaurant look at each other and they shake his neck.

□2638　Zofd M of] k;nsf] gSsnL /S;L n] ltdLnfO{ nfu}sf] h:tf] 5 gL < .
□2638　シャム：　酔ったみたいだね　ここの酒は安物だからな
□2638 Shyam: I think you are drunk by this restaurant’s poisons alchole  
□2639　Uf]ljGb M s] eGg vf]h]sf] t}n] xfF <
□2639　ゴビンダ：　何云ってんだよ
□2639　 Govanda: What do you mean?

□2640　Zofd M of] k:fnsf] /lS:f gSsnL geP s'g /lS:ft <
□2640　シャム：　この店の酒はニセモノだ
□2640　Shyam: You are dealing with the fake alchole.
□2641　Uf]ljGb M al9 af]N5:f tF .
□2641　ゴビンダ：余計なコト言うな
□2641 Govanda: That’s enough.
Zofd / uf]ljGb Pscsf{nfO{ cf/f}k k|zTof/f}k u5{ .　 /d]z 6fpsf]df xft /fv]/ s]lx ;DemLg] sf]lz; u5{ .
シャモとゴビンダが指でつつきあう。ラメスは一人で頭をかかえて、必死で思い出そうとする。
Shyam and Govanda poke each other by the finger. Because the head is held, it tries to recall Ramesh desperately.

□2642　/d]zM c+ Tof] s]l6sf] gfd s] lyof] /] afp rflx+n] :ff/FuL ahfpg] uYof]{ lg .
□2642　ラメス：　あの子　名前は何てったっけなぁ　おじさんがサランギを弾いてた
□2642 Ramesh: What the hell was the name of that girl, whose father used to play Sarangi
□2643　Uf]ljGb M s¬g lut lyof] <
□2643　ゴビンダ：　どんな音楽だった？
□2643 Govanda: What was the song?

□2644　/d]z M nf nf nf =======
□2644　ラメス：　フンフンフン
□2644 Ramesh: la la la…..

□2645　Uf]ljGb M c+ c+ Tof] t s7k¬tnLgfrsf] uLt lyof] . ltgLx? s7k'tnL grfpg]x? lyP .
□2645　ゴビンダ：　そりゃカタプタリ（操り人形）の音楽だよ　その家族は人形芝居の一家だ
□2645 Govanda: Yeah, that’s was the puppet song. They used to do the puppet show.

□2646　Zofd M xf] xf] Tof] k¬tnL ;+u} gfr]sf] lyof}+ o;f] ul/ . d}5f]/L :f'Gb/L =======
□2646　シャム：　そう　皆で一緒に人形と踊った　こんなふうに
□2646 Shyam: Yeah, we all danced together with that puppet.

Zofd lh:sfPsf] h;/L gfr b]vfp+5 / ;j}hgf xf+:5g .
シャム、おどけて踊ってみせる。客たち、みんなでどっと笑う。
Shyam dances the dance to joke. All guests laugh greatly.
□2647　Zofd M o;f] ul/ xuL /d]z <
□2647　シャム：　こうだろ？ラメス？
□2647　Shyam: Like this , isn’t it RAMESH?

□2648　/d]z M x}g x}g Tof] k¬tnL x}g Tof] t s]l6 ;yof] gL .
□2648　ラメス：　いやいや人形じゃなくて　女の子だったろ？
□2648 Ramesh: No, that wasn’t the puppet ,it was the girl.

□2649　Uf]ljGb M x/]s aif{ ufp+df cfpg] Tolx s7k'nL gfr b]vfpg]x? t x'g gL . 5f]/L t lyPg gL .
□2649　ゴビンダ:　　毎年村にやって来たのは　人形芝居さ　娘がいたことはない
□2649　 Govanda: Every year they came to the village to show the puppet dance, but they did not have a daughter.

/d]z cg¬xf/ laufb}{ crDd dfG5 .
ラメス、頭が混乱して、びっくりしている。
Ramesh is surprised to get mixed up.
□2650　/d]z M P To;f] xf] / <
□2650　ラメス：　そうだったけなぁ
□2650　Ramesh: Really?
cnL k/ /x]sf] u|fxs % n] /d]znfO{ x}b}{ eG5 .
すこし離れたところにいた食堂の客が、ラメスにむかって言う。
Guest in restaurant in place a little away　says to Ramesh.
□2651　U|fxs M ltgLx? xf] eg] clu eVv/ Tof] ufp+sf] rf]/df b]v]sf] . ;fob clxn] kxf8 tL/ hfFbf}5 xf]nf .
□2651　食堂の客：　連中なら　さっき村の広場にいたよ　たぶん山に帰るところじゃないか？ 
□2651 Guest : I just say them in the village ground, right now they might be heading towards the mountain.

/d]z crDd dfGb} eG5 .
ラメス、驚きながら言う。
Ramesh says being surprised.

□2652　/d]zM xfF < sxf+ b]v]sf] /] <
□2652　ラメス：　えっ　どこで見たって？

□2652 Ramesh: What! where did you saw them?
b[Zo g+= M
@& 　　　　　　　　　　　　シーン２７            Scene27
:yfg M
zx/sf] leqsf] af6f] / 6f]/Laf/L leqsf] af6f 町の中の広場        village square
;do M
a]n'ls $ ah] 　　　　　　　　　午後４時            4:00PM
kfqx¿ M
/d]z, uf]ljGb, s[i0f, /flwsf  
出演者：　ラメス、ゴビンダ、クリシュナ、ラディカ
Performer: Ramesh, Govanda, Krishna, Radiｈca
ufp+sf] rf}/df s[i0f / /flwsf kxf8 kmls{g tof/L ub}{ .　 To:sf] jl/kl/ ufp+sf] s]6fs]l6x? e]nf x¬b} 5g . S[i0f uf8fsf] k5f8L ;fdfgx? /fVb} 5g .　 /lwsf rflx+ uf8fsf] k5f8L r9]/ aRrfx?nfO{ k¬tnLgfr b}vfp+b} 5g .　 aRrfx?sf] xf+;f]sf] cfjfh ;¬lgG5 .　 cln k/af6 /d]z / uf]ljGb cfp+b} u/]sf] b]lvG5 .
村の広場で、クリシュナとラディカが、山へ帰る準備をしている。荷車の周りに村の子供たちが集まっている。クリシュナが荷台に荷物を積んでいる。ラディカは荷台の後ろに腰掛けて、子供たちに操り人形の踊りを見せている。子供たちから、ときどき笑い声が聞こえる。少し離れて、ラメスとゴビンダが見守っている。

In the village square, Krishna and Radiｈca prepare for return to the mountain.Children in the village have gathered in surroundings of the cart. Krishna is loading the carrier with luggage. Radihca shows children the dance of the puppet having a seat behind the carrier. Laughter is sometimes heard from children. Ramesh and Govanda watch it at a distance from.
□2701　Uf]ljGb M ltdLn] eg]sf] ltgLx? x}g/ < t/ ltgLx?sf] t 5f]/L t 5}g gL .
□2701　ゴビンダ：　お前の言ってたのは　あの連中だろ？娘はいない
□2701　 Govanda: Aren’t they the same you are talking about, but the don’t have any daughter.
/d]z ljZjf; gnfu]sf] cg¬xf/ ul/ k¬tnL gfr x]5{ . gfr rlng} /xG5 .
ラメス、納得のいかない顔をしながら形の踊りを見る。人形の踊りが続く。

Ramesｈ looks not convincing　and he sees the dance of the doll. The dance of the doll continues.
□2702　/d]z M ltgLx? === ===
□2702　ラメス：　あの人たち
□2702　 Ramesh: Those persons. 

/d]z /flwsf a;¬bfsf] d¬v x]5{ .
ラメス、ラディカの顔を凝視する。
Ramesh stares at the face of Radihca.

□2703　/d]zM pd]/ klg 9Ns]sf] 5}g ==== pgLx? crDdsf 5g .
□2703　ラメス：　全然　歳をとってない　おかしいじゃないか
□2703　Ramesh: They aren’t that old. They are strange.

□2704　uf]ljGb M To:tf} 5g ltgLx?. lsg ltdL w]/} s¬/f ;f]lr /xG5f} .
□2704　ゴビンダ：　あんなもんさ　何でそんなに気になる？

□2704　 Govanda: They are the same, why do you think a lot.
/d]z ;¬?;¬? uf8f ePsf] 7fp+df hfG5 . hlt eg] klg a]sf/ eg] h:tf] d¬v u5{ uf}ljGb .
ラメス、ふらふらと、牛車のほうへ歩いていく。呆れ顔のゴビンダ。
Ramesh walks to unintentionally and the oxcart. Govanda looks amazed.

□2705　Uf]ljGb M ;fob gSsnL /S;L 3]/} vfP/ kf] xf]sL .
□2705　ゴビンダ：　ニセモノの酒を　飲ませすぎたかな？ 
□2705　 Govanda: May be, because of that fake alcohol.
/flwsfn] lx+l8/x]sf] /d]znfO{ b}V5 . k¬tnLsf] gfr b]vfp+b} d¬;¬Ss xf+l:5g / 6fpsf] em¬sfp+b} af]N5Lg .  /d]z l/;fP em}+ ul/ /flwsfnfO{ eG5 .
歩み寄るラメスに気がついたラディカ、人形を操りながら笑顔でおじぎをする。ラメス、怒ったようにラディカに言う。
Radihca notices Ramesh that compromises. And, she bows with a smile while working a puppet. Ramesh is said to Radihca by the tone to which it is angry.

□2706　/d]zM ltkfO{sf] 5f]/L rflx+ gL . s] eof] pgLnfO{ < sxf+ l5g pgL <
□2706　ラメス：　あんたの娘はどうした？　どこにいる？

□2706 Ramesh: What about your daughter? Where is she?

/flwsf d¬;¬Ss xf+:b}, olx xf] eb} grfO/x]sf] k¬tnL b]vfp+5 . /d]z crDd dfG5 . /d]z uf]?nfO{ lk6b} cuf8L a9b} u/]sf] uf8f .
ラディカ、優しく笑う。そして、これがそうだと、操り人形をラメスに見せる。驚くラメス。クリシュナが、牛車の牛に鞭をあてて、牛車が動き出す。
Radihca doubtfully sees the smile and she shows the puppet to Ramesh. Ramesh is surprised. Krishna appropriates the whip to the cow of the oxcart, and the oxcart begins to move.

□2707　s[i0f M x¬/{/{/, xf} < lx+8 === nn n ===
□2707　クリシュナ：　さぁ出発だ　行け行け
□2707　 Krishna: Hur Hur, lets go.
Uf8f cuf8L a95 . aRrfx? Xft xNnfp+b} ljbfO u5{ .　 ;fgf aRrfx? Uf8fsf] k5f8L bf}l8 /x]sf 5g . /d]z klg cuf8L a9b} . uf8f k5ofP h:tf] u5{ t/ uf}ljGbn] /d]zsf] sf+wdf xft /fVb} /f]S5 .
牛車が動き出す。子供たちが、手をふる。小さい子供は、牛車の後をおいかけて走り出す。ラメスも、もう一歩前に出て、牛車を追いかけようとするが、ラメスの肩に、ゴビンダが手をかけるて止める。
The oxcart begins to move. Small children start following the oxcart and it begins to run. Ramesh tries to take one step forward, and to run after the oxcart. Govanda gives a lot of care to the shoulder of Ramesh and is stopped.
□2708　Uf]ljGb M /d]z s] eof] ltdLnfO{ < csf]{ k6s Psbd /fd|f} /S;L v'jfp+ 5' ltdLnfO{ .
□2708　ゴビンダ：　ラメス　どうした?　わかった　こんどはマトモな酒を飲ませるよ
□2708　 Govanda: What’s wrong with you RAMESH? Next time I will serve you the best alcohol

/d]z s]lx klg eGg g;s] h:tf] ul/ uf8fnfO{ x}l//xG5 . uf8fnfO{ afOsn} cf]e/6]s u5{ . uf8f psfnf] r9b} kxf8 lt/ uO/x]sf] b]lvG5 . 

ラメスは納得できない気持ちのままで、牛車を見送る。牛車が坂を上って山へ帰っていく。

Ramesh sees off the oxcart like feelings that cannot consent. The oxcart goes up on the slope and it returns to the mountain.
b[Zo g+= M
@*   
シーン２８　　　　　　　　　　Scene28
:yfg M
dfof“aHo}sf] 3/　
マヤ婆さんの家　　　　　　Maya house　
;do M
lbp“;f]　
午後５時　　　　　　　　　　5：00PM
kfqx¿ M
/d]z, /f]zgL / 5f]/f ;'/h, alxgL :f's'gf .　
出演者：ラメス、ロサニ、スラジュ、スクナ、お手伝いの女性
Performer: Ramesh, Rosani, Suraj, Sukuna, help women
dfof aHo}sf] 3/sf] cf+ugdf 6]jn nufO{ /f}zgL, :f¬s'gf / sfd ug]{ s}l6 ;f+emsf] vfgfsf] aGbf]a:t ub}{ 5g . TolQs}df /d]z cnL 8/nfu]sf] d¬v ub}{ kms{G5 . /f]zgL /d]znfO{ cfjfh lbG5 .
マヤ婆さんの家の前で、ロサニとスクナが夕食の用意をしている。そこへラメスが、酔っ払って戻ってくる。スクナが、ラメスに声をかける。
Rosani and Sukuna prepare dinner in front of the house of Maya. Ramesh gets drunk and returns there. Sukuna calls Ramesh.

□2801　 :f's'gfM P === ===bfO{  cfpg¬ eof] < /S;L kLpg¬ eof] ls s]xf] <clg bfO{ ;fyL e]6g¬ eof] t <
□2801　スクナ　：　おかえり　兄さん　お酒飲んできたの？　友達に会えた？ 
□2801　 Sukuna: Good to see you back. Are you drunk? Did you met your friend?

:f's'gfn] eg]sf] s'/f ;'g]/ /d]z nhfp+b} d¬8fdf a:5 .
ラメスは少し照れ笑いしながら、椅子に座る。
Ramesｈ sits on a chair while being possible a little to shine.

□2802　/d]zM cF uf]ljGb / ZofdnfO{ e}66fP+ w]/} /dfOnf] eof] .
□2802　ラメス：　ゴビンダやシャムに会えた　楽しかったよ
□2802　Ramesh: Yeah! I met GOVANDA and SHAYAM. we had great fun.

/f]zgL /d]z al;/x]sf] 7fp+df cfp+5 .
ロサニがラメスの座っているところにやってくる。
Rosani comes to the place where Ramesh sits.

□2803　/f]zgL M ca tkfO{ s] sfd ug¬{ x¬G5 <
□2803　ロサニ：　お仕事はどうなさるの？
□2803　Roshani: So, what type of job you want to do?

□2804　/d]zM 6|i6sf] sfd ub}{ ug}{ ljrf/ 5 . ;fyLx?n} xf};nf lbP/ aNn cfkmgf] sfdsf] dxTj yfxf kfPF .
□2804　ラメス：　保存トラストの仕事を続けるよ　友達に励まされて　自分の仕事の大切さが分かった
□2804　Ramesh: I will continue to work for the trust. My friend .now I have understood the worth of my work.

9¬Ss x¬+b} Ps csf{sf} d¬v x]5{g /f}zgL / dy¬/f .
安心したように顔を見合すロサニとスクナ。そして、ロサニは、大きな声でスラジュを呼ぶ。
Rosani and Sukuna see a face of each other at ease. And, Rosani calls Suraj with full voice.

□2805　/f]zgL M ;¬/h, vfgf kfSof] . cfp 
□2805　ロサニ：　スラジュ　ご飯ができたわよ　おいで
□2805　Roshani: Come SURAJ, meal is ready

glhs}sf] tf]/Laf/Ldf ;¬/h PSn} v]nL/x]sf] 5 . ;¬/h /f]zgLsf] :j/ ;¬g] klg kms]{/ x}b}{g .
遠くの菜の花畑の中で、スラジュが一人で遊んでいるのが見える。スラジュは、ロサニの声に振り向かない。
Suraj plays alone in distant rape blossoms field. Suraj doesn't turn around to the voice of Rosani.

□2806　/f]zgL M Tof] aRrf clu b]lv oSn} v]Nb} 5 p:nfO{ tkfO{n] cfkm}　Psrf}6L　lnP/ cfpg¬ g .
□2806　ロサニ：　あの子　さっきから一人で夢中になって遊んでるの　呼んできてくださる？

□2806　Roshani: Whole day he is playing alone, why don’t you go and call him?

□2807　/d]zM x'G5 .
□2807　ラメス：　いいとも

□2807　Ramesh: Ok

/d]z d¬8faf6 p7]/ ;¬/h ePsf] 7fp+df lx+8b} hfG5 .
ラメス、ベンチから起き上がって、スラジュのもとへ歩いていく。
Ramesh gets up from the bench and walks to Suraj.
b[Zo g+= M
@( 　　　　シーン２９　　　　　　　　　Scene29
:yfg M
v]tsf: lbn 
菜の花畑　　　　　　　　　　rape blossoms field
;do M
a]n'ls 
夕方　　　　　　　　　　　　　evening
kfqx¿ M
/d]; ;'/h 
 ラメス、スラジュ　　      Performer: Ramesh, Suraj
/d]z ;¬/hsf] tkm{ cl3 a9\5 .
ラメス、スラジュのところへ歩いてくる
Ramesh walks to Suraj.
□2901　/d]z M :f'/h , cfp v]Ng k'Uof] ca, vfgfvghfpF cfp .
□2901　ラメス　：　スラジュ　ご飯だよ　おいで
□2901　 Ramesh: That’s enough for now, time to have some me

;'/h cf˚\g} w'gdf l˚l˚{/] v]nL/x]sf] x'G5 . /d]z em66 x]bf{ ;¬/hsf} xftdf s]lx v]Nb} u/]sf] b]lvG5 .Tof] lkmlkm{/} ePsf] s¬/f yfxf kfp+5 . /d]z crDd dfG5 . /d]z emg emg l56f] ;¬/h tkm{ cl3 a95 ./d]z ;¬/hsf] xftdf ePsf] lkmlkm{/} 5¬G5 . Tof] afnssfndf glzfn] lbPsf] lkmlkm{/} x¬G5  /d]z ;'/hsf] 5]pd} 3'“8f 6]s]/ a:5 / eG5 M
スラジュは誰かに手を振っている。ラメスが近寄ってみると、スラジュが手に何かを握っているのが見えてくる。それが風車であることがわかる。ラメス、大きく目を見開く。ラメスは次第に小走りなって、スラジュのもとに駆け寄る。ラメスはスラジュの手に握られた風車にそっと触れる。それは、子供時代の自分が、ニサにもらった、あの風車である。ラメスがスラジュの傍に来てしゃがんで言う。

Suraj waves to someone. When Ramesh approaches, Suraj is seen to have something in the hand. Ramesh recognizes that it is a pinwheel. Ramesh greatly opens eyes. Running with short steps gradually increased and runs towards Suraj. Ramesh quietly touches the pinwheel gripped by the hand of Suraj. That is the same pinwheel which he got from Nisha in childhood. Ramesh ask squatting down beside Suraj.
□2902　/d]z M
s:n] lbPsf] afj' <
□2902　ラメス：　これ誰にもらったの？ 
□2902　Ramesh: Who gave this to you?
□2903 oxf“ sf]lx cfPsf] lyof] <
□2903　ここに誰か来たの？

□2903　Was anybody here?

;'/h d';'Ss xf“:b} l˚l˚{/] b]vfp“b} eG5 M
スラジュはにこっと笑いながら言う。
Suraj says while laughing as.

□2904　;'/h M
s]l6 dfG5]n]] lbPsf] .
□2904　スラジュ：　女の子がくれたの
□2904　Suraj: A girl gave it to me.
/d]z efj¬s x¬+b} ;¬/hnfO{ c+ufnf} xfN5 .
ラメス、感動してスラジュを抱きしめる。

Ramesh is impressed and embraces Suraj closely.
□2905　/d]zM d]/f] 5f]/f .
□2905　ラメス：　息子よ
□2905　Ramesh: My son.
b[Zo g+= M
#)　
シーン３０          Scene30
:yfg M
e~Hof·sf] kf;　
峠                pass  
;do M
;f“em　
夕方              evening
kfqx¿ M
s[i0f a;'bf lg:ff
クリシュナ、ラディカ、ニサ　　Performer: Krishna, Radihca, Nisha
s[i0f, /flwsf / gLzf ePsf] uf8f cuf8L al9/x]sf] x'G5 . gLzf k5f8L kms]{/ d';'Ss xf+l;/x}sf] x¬G5 .

クリシュナ、ラディカ、ニサを乗せた牛車が進んでいく。ニサが、ふりむいて、にっこりと微笑む。
牛車が峠を越えて去っていく。

The oxcart that puts Krishna, Radihca, and Nisha advances. Nisha smiles with a smile turning around. The oxcart gets over a pass and it leaves.
□3001　:ffob pgLt cem} To:t} xf]nLg .　 

□3001 大人のラメスの声（モノローグ）: たぶん彼女は今も同じなのだろう

□3001 Adult　Ramesh’s voice（monologue）: She might be the same now.
□3002　d t 7"nf] eO{ es] . 
□3002　私は成長し、もう彼女を見ることはできない

□3002　I cannot see her any longer．Because I grew up. 
□3003 t/　p;sf] k|]/0ffx? Cem} e¬n]sf] 5}g d}n] . 
□3003　しかし私は彼女からもらった霊感（プレラナ）を忘れることはない

□3003　However, I do not forget the inspiration gotten from her.
□3004 / e¬Ngklg x¬Gg xfdLn] cfk\gf] ;fyLefO{ ufFp 3/ / k'vf{sf] uf}/ax?nfO{ . 
□3004　私たちは忘れてはならないのだ　昔の友達を　先祖の遺産を

□3004　 We must not forget old friends and ancestor's old inheritances.
□3005 To;}n] cfkm\gf] ufpF kms{g' . 
□3005　だから村に帰ろう

□3005　Therefore, let's return to the village.
□3006 :ffob st} sf]xL kvL{ a;]sf] x'g ;S5 . 
□3006　誰かがあなたを待っている

□3006　Someone is waiting surely for you.
;dfKt ¤
終わり 
THE END
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